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ANNEXE 

Tableau des substances tox iques 

• * » 

Promulguée par l e Gouverneur du Sarawak sur av i s f avorab le du Conse i l N e g r i . 

Titre abrégé et 1 . La présente Ordonnance pourra être désignée sous l e nom de 
entré en t / igueur "Ordonnance de 1952 sur les substances t o x i q u e s " e t e n t r e r a en 

v i g u e u r à la date que le Gouverneur f e r a connaître par l a vo ie 
d ' a v i s publié au J o u r n a l o f f i c i e l . 

Définitions 2. Sauf i n d i c a t i o n c o n t r a i r e du contex te , l e s d é f i n i t i o n s c i -
après s ' a p p l i q u e n t à toutes l e s d i s p o s i t i o n s de l a présente 
Ordonnance: 

Chapitre 4 3 Par " d e n t i s t e " on entend un d e n t i s t e régulièrement immatriculé 
en v e r t u de l 'Ordonnance sur l ' i m m a t r i c u l a t i o n des d e n t i s t e s ; 

Par l e s d i v e r s e s formes grammaticales du verbe " e x p o r t e r " e t 
ses dér ivés , employés r e l a t i v e m e n t à l a Co lon ie , on entend: 
t r a n s p o r t e r ou f a i r e t r a n s p o r t e r des marchandises hors de l a 
Colonie , par t e r r e , par a i r ou par eau, autrement qu'en t r a n s i t ; 

Par l es d iverses formes grammaticales du verbe " i m p o r t e r " 
e t ses dér ivés , employés r e l a t i v e m e n t à la Co lon ie , on entend: 
i n t r o d u i r e ou f a i r e i n t r o d u i r e des marchandises dans l a Co lon ie , 
par t e r r e , par a i r ou par eau, autrement qu'en t r a n s i t ; 

L ' express i on "en t r a n s i t " s ' a p p l i q u e aux marchandises 
r e t i r é e s ou expédiées d 'un pays quelconque e t i n t r o d u i t e s dans 
l a Colonie par t e r r e , par a i r ou par eau ( q u ' i l y a i t ou non 
débarquement ou transbordement sur l e T e r r i t o i r e de l a Co lonie ) 
à seule f i n d ' ê t re transportées dans un autre pays, par l e même 
moyen de t r a n s p o r t ou par un a u t r e ; 

Par " f o n c t i o n n a i r e h a b i l i t é à d é l i v r e r des l i c e n c e s " on 
entend une personne h a b i l i t é e en v e r t u de l ' a r t i c l e 4 de l a 
présente Ordonnance, à dé l i v rer des l i c ences aux f i n s de l a 
présente Ordonnance; 

Par "pharmacien t i t u l a i r e d'une l i c e n c e " on entend un 
pharmacien t i t u l a i r e d'une l i c ence en v e r t u de l a présente 
Ordonnance ; 

Par "médecin t i t u l a i r e d 'une l i c e n c e " on entend un médecin 
immatriculé t i t u l a i r e d'une l i cence en v e r t u de l a présente 
Ordonnance ; 

Chapitre 4 2 Par "pharmacien" on entend toute personne t i t u l a i r e d 'un 
diplôme, d 'un c e r t i f i c a t ou d 'un brevet reconnu par l ' O r d r e des 
médecins ins t i tué conformément à l ' a r t i c l e 3 de l 'Ordonnance 
r e l a t i v e à l ' i m m a t r i c u l a t i o n des médecins; 

Par "substance t o x i q u e " on entend toute substance considérée 
comme tox ique au sens de l a présente Ordonnance; 

Par " t a b l e a u des substances t o x i q u e s " on entend le tableau 
des substances tox iques q u i f i g u r e à l ' annexe de l a présente 
Ordonnance; 

Chapitre 4 2 Par "médecin immatriculé" on entend un médecin immatriculé 
conformément aux d i s p o s i t i o n s de l 'Ordonnance r e l a t i v e à 
l ' i m m a t r i c u l a t i o n des médecins; 
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Par "vente en gros" on entend le f a i t de vendre à une 
personne qu i achète en vue de l a revente ; 

Par " vé té r ina i re " on entend une personne q u i est t i t u l a i r e 
du diplôme de membre du Collège r o y a l des vétér ina ires d ' A n g l e ­
t e r r e ou d 'un diplôme d'une école vé tér ina i re ou d 'un j u r y 
d'examen b r i t a n n i q u e ou étranger, reconnu par l ' O r d r e des 
médecins ins t i tué conformément à l ' a r t i c l e 3 de l 'Ordonnance 
r e l a t i v e à l ' i m m a t r i c u l a t i o n des médecins. 

D é s i g n a t i o n des 3. 1) Les substances enumerées au tableau des substances 
s ub st ances . ^ . , , , , 
toxiques t ox iques seront considérées comme substances tox iques au sens 

de la présente Ordonnance. 
2) Le Gouverneur en c o n s e i l peut , par voie d ' a v i s publié 

au Journa l o f f i c i e l , i n s c r i r e au t a b l e a u , r e t i r e r du tab leau , 
ou i n s c r i r e à nouveau toute substance au tableau des substances 
t ox iques . 

Fonctionnaires: 4. Le D i r e c t e u r des serv i ces médicaux et t oute personne q u ' i l 
hab i l it é s à , , • e . w , • . 
délivrer des désignera, par son nom ou par ses Jonc t i ons , pourra dé l i v rer des 
l i cences l i cences aux f i n s de la présente Ordonnance. 

Interdiction 5. Nul ne pourra , s ' i l n ' e s t muni d'une l i c ence dé l ivrée par 
ce r n a n t * ! u n f o n c t i o n n a i r e h a b i l i t é à dé l ivrer des l i c e n c e s , i m p o r t e r , 
portation et détenir en vue de l a vente , vendre ou o f f r i r en vente une 
la vente des : , . , 
substances substance toxique quelconque. 
toxique s 

Interdiction et 6. 1) Nul ne pourra 
ï a 8 i e n t e ° d e s r " u b s - a ^ Vendre une substance t o x i q u e , s ' i l ne se conforme aux 
tancez toxiques d i s p o s i t i o n s su ivantes : 

i ) I l d o i t être t i t u l a i r e d'une l i cence dé l ivrée eh 
v e r t u de l a présente Ordonnance e t a u t o r i s a n t l a 
vente de substances t o x i q u e s ; 

i i ) La vente d o i t être e f f ec tuée conformément aux 
d i s p o s i t i o n s de sa l i c e n c e et aux c o n d i t i o n s qui 
y sont s t i p u l é e s ; 

i i i ) La vente d o i t a v o i r l i e u dans l e s locaux désignés 
dans l a l i c e n c e ; 

i v ) Les ventes d o i v e n t être e f fec tuées par l a personne 
désignée dans l a l i c e n c e ou sous sa s u r v e i l l a n c e 
personnel le ; 

v ) Lorsque l a substance tox ique est i n s c r i t e dans l a 
Première p a r t i e du tableau des s tupéf iants , l a 
vente d o i t être e f f ec tuée par un pharmacien ou 
un médecin t i t u l a i r e s de l i cence ou sous l eur 
s u r v e i l l a n c e p e r s o n n e l l e ; 

b) Vendre une substance tox ique en gros sauf au t i t u l a i r e 
d'une l i c ence dé l ivrée en v e r t u de l a présente Ordon­
nance, e t l ' a u t o r i s a n t à vendre l a d i t e substance 
t o x i q u e . 

2) Nul ne pourra vendre une substance tox ique s i l e 
r é c ip i ent q u i la c o n t i e n t n ' e s t pas muni d'une ét iquette 
p o r t a n t : 

a) Le nom de l a substance t o x i q u e ; 
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b) L o r s q u ' i l s ' a g i t d'une préparation dont l ' u n des 
ingrédients es t une substance toxique l e pourcentage 
de substance tox ique par r a p p o r t à l 'ensemble des 
autres ingréd ients ; 

c ) La mention "po i son" ou t o u t e autre mention de ce genre 
qu i p o u r r a i t ê t re p r e s c r i t e ; 

d) Le nom du vendeur de l a substance tox ique e t l ' a d r e s s e 
des locaux dans lesque ls e l l e a été vendue. 

3) Sous réserve des d i s p o s i t i o n s q u i p o u r r a i e n t être p r i s e s 
en v e r t u de l a présenté Ordonnance p o r t a n t exonération ou atténu­
a t i o n de l ' u n e quelconque des s t i p u l a t i o n s du présent paragraphe: 

a) I l est i n t e r d i t de vendre une substance tox ique à une 
personne quelconque, à moins que l a d i t e personne ne s o i t 
connue du vendeur ou d'une personne employée par l e 
vendeur dans les locaux où l a vente a l i e u , ou q u ' e l l e 
n ' a i t été recommandée par une personne connue du vendeur 
comme étant une personne à l a q u e l l e c e t t e substance peut 
être légitimement vendue; 

b) Avant de dé l i v rer une substance t o x i q u e , l e vendeur devra : 
i ) i n s c r i r e ou f a i r e i n s c r i r e dans un r e g i s t r e tenu à 

c e t t e f i n l a date de l ' a c h a t , l e nom et l ' adresse de 
l ' a c h e t e u r e t , l e cas échéant, de l a personne qu i 
l ' a recommandé, l e nom et l a quantité de l a substance 
vendue e t l es f i n s auxquel les c e l l e - c i est dest inée 
d 'après l a déc larat ion de l ' a c h e t e u r ; 

i i ) ex iger de l ' a c h e t e u r e t , l e cas échéant de l a personne 
qui l ' a recommandé, q u ' i l s apposent l e u r s i gnature à 
côté de l a mention p r é c i t é e . 

Dérogation*:, e t c . 7. 1) Aucune d i s p o s i t i o n de l ' a r t i c l e 6 de l a présente Ordon­
nance n ' e s t a p p l i c a b l e 

a) à un médicament dé l i v ré par un médecin immatriculé en vue 
du t r a i t e m e n t médical de ses propres malades; ou 

b) à un médicament dé l i v ré par un d e n t i s t e en vue du 
t r a i t e m e n t de ses propres c l i e n t s ; ou 

c) à un médicament dé l ivré par un vétér inaire en vue du 
t r a i t e m e n t d 'un a n i m a l ; ou 

d) à un médicament d é l i v r é par un pharmacien t i t u l a i r e de 
l i c e n c e dans les locaux désignés dans sa l i c e n c e ; ou 

e) à une substance toxique e n t r a n t dans l a composit ion d 'un 
médicament, sauf s ' i l s ' a g i t d 'un p r o d u i t pharmaceutique 
de marque déposée ou une s p é c i a l i t é pharmaceutique q u i 
est dé l ivrée par un pharmacien t i t u l a i r e d'une l i c ence 
dans l e s locaux désignés dans sa l i c e n c e ; 

a i l e s règ les p r e s c r i t e s à ce s u j e t dans les paragraphes su ivants 
du présent a r t i c l e sont observées . 

2) Le médicament d o i t être muni d 'une é t iquet te p o r t a n t en 
caractères l i s i b l e s l e nom et l ' a d r e s s e de l ' é tab l i ssement ou de 
l a personne qu i l ' o n t f o u r n i ou d é l i v r é , et i n d i q u a n t l e numéro"' 
de sér ie ou t o u t e autre référence à l a mention portée sur l e 
r e g i s t r e tenu e t régulièrement employé à c e t t e f i n en v e r t u des 
d i s p o s i t i o n s du paragraphe 3) du présent a r t i c l e . 

3) Le j o u r où l e médicament e.st f o u r n i ou d é l i v r é , les 
i n d i c a t i o n s c i -après do ivent être portées sur un r e g i s t r e tenu 
e t employé régulièrement aux f i n s de l a présente d i s p o s i t i o n s 



mais q u ' i l n ' e s t pas o b l i g a t o i r e d 'employer uniquement à c e t t e 
f i n . 

a) La date à l a q u e l l e l e médicament a été f o u r n i ou d é l i v r é ; 
b) Les ingrédients de ce médicament ou, s ' i l s ' a g i t d'une 

s p é c i a l i t é pharmaceutique, l e nom de c e t t e s p é c i a l i t é , e t 
l a quantité f o u r n i e ; 

c) Si l e médicament a été d é l i v r é par un pharmacien t i t u l a i r e 
de l i c e n c e , l e nom ou les i n i t i a l e s e t , s i e l l e est connue, 
l ' a d r e s s e de l a personne qu i a signé l ' o rdonnance , a i n s i 
que le nom et l ' adresse de l a personne à l a q u e l l e l ' o r d o n ­
nance a été dé l ivrée et l a date de c e t t e ordonnance; 

d) Si l e médicament n ' a pas été d é l i v r é par un pharmacien, 
l e nom e t l ' a d r e s s e de l a personne à l a q u e l l e l e médicament 
a été d é l i v r é ; 
Toute fo i s l o r s q u ' i l s ' a g i t d'un médicament dé l i v ré sur 

présentation d'une ordonnance qu i a déjà été exécutée une première 
f o i s par l e vendeur, l e s d i s p o s i t i o n s du présent paragraphe seront 
considérées comme respectées , s i , l e j o u r de l a vente ou, en cas 
d ' i m p o s s i b i l i t é , l e lendemain, l e vendeur por te sur l e r e g i s t r e ou 
sur un r e g i s t r e tenu aux f i n s de l a présente d i s p o s i t i o n , l a date 
à l a q u e l l e l e médicament est d é l i v r é et l a quantité f o u r n i e , i n ­
d iquant par une référence c l a i r e à toutes les écr i tures du r e g i s t r e 
q u ' i l a déjà dé l ivré l e médicament une première f o i s . 

4) Dans l e cas d 'un médicament f o u r n i ou dé l ivré par un pharma­
c i e n ou un médecin t i t u l a i r e de l i c e n c e , l e médicament d o i t ê tre 
préparé par un pharmacien ou un médecin t i t u l a i r e s de l i cence ou 
sous l e u r s u r v e i l l a n c e d i r e c t e et p e r s o n n e l l e . 

Dérogations. 8. Sous reserve de t o u t règlement p r i s en v e r t u de l a présente 
Ordonnance, aucune des d i s p o s i t i o n s de l ' a l i n é a a) v) du para ­
graphe 1) e t des paragraphes 2) et 3) de l ' a r t i c l e 6 de l a 
présente Ordonnance ne v i se n i ne concerne: 

a) Les substances toxiques vendues en gros ; 
b) Les substances tox iques vendues en vue de l ' e x p o r t a t i o n ; 
c ) Les substances toxiques vendues à un médecin ou à un 

d e n t i s t e immatriculés ou à un vétér inaire pour les 
besoins de sa p r o f e s s i o n ; 

d) Les substances tox iques vendues en vue des soins donnés 
sur place ou à d o m i c i l e , par un h ô p i t a l , un d i spensa i re 
ou un établissement analogue, agréé par déc is ion réglemen­
t a i r e ou i n d i v i d u e l l e du D i r e c t e u r des serv i ces médicaux; 

e) Les substances tox iques q u i do ivent être employées dans 
l ' i n t é r ê t p u b l i c par une a d m i n i s t r a t i o n d ' E t a t ou pour l e 
compte de c e t t e a d m i n i s t r a t i o n ; ou 

f ) Les substances toxiques vendues à une personne ou à une 
i n s t i t u t i o n s 'occupant d'enseignement s c i e n t i f i q u e ou de 
recherches et q u i sont ind ispensab les à ce t enseignement 
ou à ces recherches; ou 

g) Les substances tox iques que des t i t u l a i r e s de l i c ences 
dé l ivrées en v e r t u de l a présente Ordonnance, vendant 
s o i t en gros , s o i t à des f i n s commerciales e t p r o f e s s i o n ­
n e l l e s aux personnes q u i ont besoin de ces substances 
tox iques -

i ) aux f i n s de l e u r commerce ou de l eur p r o f e s s i o n ; ou 
i i ) a f i n de se conformer aux c o n d i t i o n s p r e s c r i t e s en 
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v e r t u ou en a p p l i c a t i o n d'une l o i é c r i t e r e l a t i v e 
au t r a i t e m e n t médical de personnes q u ' e l l e s 
employaient dans l e u r commerce ou l e u r p r o f e s s i o n . 

9. 1) Q u ' i l s o i t ou non t i t u l a i r e d'une l i c e n c e , en v e r t u de 
l a présente Ordonnance, n u l ne pourra sciemment détenir ou avo i r 
en sa possession ou sous son contrô le une substance tox ique s i 
ce n ' e s t -

a) dans une caisse ou un paquet i n t a c t s t e l s q u ' i l s ont été 
l i v r é s par l e f a b r i c a n t ; ou 

b) dans dès b o u t e i l l e s , vases, b o î t e s , paquets ou autres 
r é c ip i ents p o r t a n t - d e façon apparente le nom de l a 
substance q u ' i l s renferment e t munis de quelque signe 
d i s t i n c t i f ou marque i n d i q u a n t q u ' i l s ' a g i t d'une 
substance tox ique . 

2) L o r s q u ' i l est prouvé, au cours d'une a c t i o n j u d i c i a i r e 
engagée en v e r t u du présent a r t i c l e , qu'une personne détenait 
ou a v a i t en sa possession ou sous son contrô le une substance 
tox ique quelconque, e l l e sera cons idérée , à moins q u ' e l l e ne 
prouve le c o n t r a i r e , comme ayant agi en connaissance de cause. 

3) Nul ne pourra détenir une substance tox ique quelconque 
pour l a vendre ou l a dé l ivrer s i ce n ' e s t 

a) conformément aux d i s p o s i t i o n s de l ' a l i n é a a) du para ­
graphe 1) du présent a r t i c l e ; ou 

b) dans une b o u t e i l l e ou t o u t autre réc ip ient fermé hermét­
iquement, capsulé , bouché ou fermé de façon sûre, d'une 
manière d i f f é r e n t e de c e l l e dont sont fermés dans l e 
même entrepôt , l e même magasin ou l e même d ispensaire 
les b o u t e i l l e s ou vases contenant des substances non 
tox iques ; 

c ) dans une b o u t e i l l e ou autre r é c ip i ent que l ' o n , peut 
fa c i l ement d i s t i n g u e r , au toucher , des f lacons ou 
réc ip ients où sont conservées dans l e même entrepôt , 
le même magasin ou l e même d ispensa i re des substances 
non t o x i q u e s ; ou 

d) dans des b o u t e i l l e s , vases, bo î t e s ou paquets conservés 
dans une pièce ou une armoire fermée à c l é et réservée 
à l a conservat ion ou à l ' en t reposage de substances 
dangereuses. 

10. 1) Un f o n c t i o n n a i r e h a b i l i t é à dé l ivrer des l i cences peut 
d é l i v r e r à quiconque l ' u n e des l i c ences mentionnées à l ' a r t i c l e 
11 de la présente Ordonnance, sous réserve des c o n d i t i o n s et 
r e s t r i c t i o n s par t i cu l i è res que l e f o n c t i o n n a i r e hab i l i t é à 
dé l ivrer des l i cences pourra j u g e r u t i l e d ' imposer . 

E t a n t entendu q u ' i l ne sera dé l ivré de l i cence à un 
médecin que pour l ' i m p o r t a t i o n , l a détention et l a vente au 
d é t a i l des substances toxiques pour l es besoins de sa pro fess ion 
ou de son commerce q u ' i l l es exerce i n d i v i d u e l l e m e n t ou pour l e 
compte d'une assoc ia t i on p r o f e s s i o n n e l l e ou commerciale dont 
tous l es membres sont médecins. 

2) Une f o n c t i o n n a i r e h a b i l i t é à dé l ivrer des l i cences 
pourra , s ' i l le juge u t i l e , annuler t o u t e l i c ence dé l i v rée en 
v e r t u du paragraphe 1) du présent a r t i c l e . 

3) La l i c ence res te v a l i d e j u s q u ' a u 31 décembre de l'année 
pour l a q u e l l e e l l e a été d é l i v r é e , à moins q u ' e l l e ne s o i t 
annulée avant c e t t e date . 



Cat égo r ie s de 
l icenee s 

Obligation de 
numirot er et 
d ' e n r e g i s t r e r 
des l i c e n c e s 

4) Les d r o i t s e x i g i b l e s d o i v e n t ê tre acquit tés au moment 
de l a dél ivrance de chaque l i c e n c e . 

5) Toute personne à l a q u e l l e un f o n c t i o n n a i r e h a b i l i t é & 
dé l i v rer des l i cences refuse l ' o c t r o i d'une l i c e n c e ou dont l a 
l i c e n c e a été annulée en v e r t u des d i s p o s i t i o n s du paragraphe 2) 
du présent a r t i c l e peut f a i r e appel au Gouverneur en c o n s e i l , 
dont l a déc is ion sera f i n a l e . 
11 . 1) Les l i cences peuvent ê t r e : 

a) Des l i c ences d ' i m p o r t a t i o n et d 'entreposage de substances 
toxiques ; 

b) Des l i cences a u t o r i s a n t d'une manière générale l e com­
merce de gros et de dé ta i l des substances t o x i q u e s ; 

c) Des l i c ences pour l e commerce de gros a u t o r i s a n t l a 
détention e t l a vente en gros des substances tox iques 
désignées dans ces l i c e n c e s ; ou 

d) Des l i cences pour l e commerce de d é t a i l a u t o r i s a n t l a 
détention e t l a vente des substances tox iques désignées 
dans ces l i c e n c e s . 

2) Le t i t u l a i r e d 'une l i c e n c e d é l i v r é e en v e r t u de l a 
présente Ordonnance s'engage i m p l i c i t e m e n t à observer : 

a) Les s t i p u l a t i o n s et c o n d i t i o n s énoncées dans l a l i c e n c e ; 
b) Toutes l es d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordonnance; e t 
c) Toutes les d i s p o s i t i o n s des règlements q u i p o u r r a i e n t 

être p r i s éventuellement en v e r t u de l a présente Ordon­
nance. 

3) Aux f i n s du présent a r t i c l e , l e terme "détent ion" 
comprend l a garde de substances tox iques par l e t i t u l a i r e d'une 
l i c e n c e dans l ' e x e r c i c e de ses f o n c t i o n s . 

4) Toute l i c e n c e dé l ivrée en v e r t u de l a présente Ordon­
nance sera décernée au t i t u l a i r e à t i t r e personnel e t ne sera 
c e s s i b l e en aucun cas; aucune l i c ence ne pourra a u t o r i s e r l a 
vente d'une substance t ox ique par une personne autre que l a 
personne dont l e nom f i g u r e sur l a l i c e n c e ; 

T o u t e f o i s , un f o n c t i o n n a i r e h a b i l i t é à d é l i v r e r des 
l i c ences p o u r r a , s ' i l l e juge u t i l e , m o d i f i e r dans une l i c e n c e 
l a désignation des locaux dans lesque ls l e t i t u l a i r e de l a 
l i c e n c e exerce l e commerce ou l a p r o f e s s i o n pour l esque ls l a 
l i c ence l u i a été oc t royée . 

12. 1) Toutes les l i c ences d é l i v r é e s dans l a Colonie au cours 
d'une même année s e r o n t numérotées consécutivement, l a première 
des l i c ences dé l ivrées p o r t a n t l e numéro 1 . 

2) Les f o n c t i o n n a i r e s h a b i l i t é s à d é l i v r e r des l i c ences 
t i e n d r o n t un r e g i s t r e de toutes l e s l i c ences q u ' i l s dé l i v rent 
en i n d i q u a n t tous les d é t a i l s concernant chaque l i c e n c e ; les 
i n s c r i p t i o n s au r e g i s t r e p o r t e r o n t un numéro correspondant au 
numéro de sér ie des l i c e n c e s ; en o u t r e , en cas d ' a n n u l a t i o n 
d'une l i c e n c e , l a date de c e t t e a n n u l a t i o n sera i n s c r i t e au 
r e g i s t r e . 

3) Tout e x t r a i t d'une mention portée sur un r e g i s t r e tenu 
en v e r t u du présent a r t i c l e ou t o u t e copie de c e t t e mention 
c o n s t i t u e r a un commencement de preuve des f a i t s q u i y sont 
énoncés, s i l e d i t e x t r a i t ou l a d i t e copie sont c e r t i f i é s con­
formes de l a main du f o n c t i o n n a i r e h a b i l i t é à d é l i v r e r des 
l i c e n c e s . 



13. 1) Chaque année, en f évr ier ou vers l e mois de f é v r i e r , l e 
D i r e c t e u r des serv i ces médicaux f e r a p u b l i e r au J o u r n a l o f f i c i e l 
l e s l i s t e s de tous les t i t u l a i r e s de l i c ences dé l ivrées en v e r t u 
de l a présente Ordonnance avec i n d i c a t i o n de l a nature de l a 
l i c ence ou des l i cences accordées à chacune des ces personnes, 
de l e u r pro fess ion ou de l e u r commerce, a i n s i que l ' a d r e s s e des 
locaux pour lesquels l e s d i t e s l i c ences ont été accordées. Le 
J o u r n a l o f f i c i e l p u b l i e r a de temps à autre des l i s t e s de toutes 
l e s l i cences de c e t t e nature dé l i v rées après l a p u b l i c a t i o n de 
l a l i s t e annue l l e . 

2) Les noms f i g u r e r o n t dans ces l i s t e s dans l ' o r d r e 
alphabétique de nom de f a m i l l e ou seh, lorsque ce nom ou son 
équivalent est employé par l e t i t u l a i r e de l a l i c e n c e , e t dans 
tous l e s autres cas d'après l e prénom du t i t u l a i r e de l a l i c e n c e 
s u i v i du nom de son père. 

3) La présence d'un nom sur l es l i s t e s publiées de l a 
manière indiquée c i -dessus c o n s t i t u e r a une pr tuve que l a 
personne dont l e nom f i g u r e sur l a l i s t e est t i t u l a i r e d'une 
l i c e n c e dé l ivrée en v e r t u de l a présente Ordonnance, e t de la 
na ture indiquée sur l a l i s t e et l 'absence d 'un nom i n d i q u e r a 
jusqu 'à preuve du c o n t r a i r e que l a personne en quest ion n ' e s t 
pas t i t u l a i r e d'une l i c ence en v e r t u de la présente Ordonnance. 

14. Les l i c ences dé l ivrées en v e r t u de l a présente Ordonnance 
seront é t a b l i e s d'une façon générale dans l es formes p r e s c r i t e s 
avec, les m o d i f i c a t i o n s imposées par les c i r constances . 

15. 1) Un f o n c t i o n n a i r e h a b i l i t é à d é l i v r e r des l i c e n c e s , t o u t 
f o n c t i o n n a i r e du serv i ce médical autor isé par é c r i t par un fonc­
t i o n n a i r e h a b i l i t é à dé l i v rer des l i c ences ou un agent de l a 
p o l i c e d 'un rang au moins égal à c e l u i d ' i n s p e c t e u r a le d r o i t 
de pénétrer à t o u t e heure ra i sonnable dans un l o c a l quelconque, 
l o r s q u ' i l a des ra isons va lab les de supposer que des substances 
tox iques y sont détenues ou entreposées, e t i l pourra s o i t 
personnel lement , s o i t par l ' e n t r e m i s e d'une autre personne 
l 'accompagnant e t ag issant sur ses i n s t r u c t i o n s et en sa 
présence p e r q u i s i t i o n n e r dans l e d i t l o c a l e t prélever des 
échant i l lons de t o u t p r o d u i t q u i s 'y t r o u v e r a i t s ' i l a l i e u 
de c r o i r e q u ' i l s ' a g i t d'une substance tox ique ou d 'un p r o d u i t 
contenant une substance t o x i q u e . 

2) Tout f o n c t i o n n a i r e de l a catégor ie mentionnée au 
paragraphe 1) du présent a r t i c l e p o u r r a , dans l e s mêmes 
c o n d i t i o n s , i n s p e c t e r et copier t o u t ou p a r t i e d 'un r e g i s t r e 
ou l i v r e s ' i l s a i t ou soupçonne q u ' i l porte mention de t r a n s ­
ac t i ons en substances toxiques en quelque l i e u que ce r e g i s t r e 
ou ce l i v r e s o i t t enu , et q u e l l e que s o i t l a personne q u i l e 
t i e n t , q u ' i l s o i t tenu conformément aux d i s p o s i t i o n s de l a 
présente Ordonnance ou aux règlements p r i s en a p p l i c a t i o n de 
c e l l e - c i ou de t o u t e autre manière, e t i l pourra pénétrer à 
t o u t e heure ra isonnable dans un l i e u quelconque aux f i n s 
d ' i n s p e c t i o n ou de copie . 

3) S i un juge est ime, à l a s u i t e de renseignements donnés 
par une personne sur l a f o i du serment, qu'une substance se 
trouve cachée ou déposée dans un l o c a l quelconque en i n f r a c t i o n 
à l a présente Ordonnance, i l pourra d é l i v r e r à un agent de la 



p o l i c e d 'un rang au moins égal à c e l u i d ' i n s p e c t e u r , ou à un 
inspec teur des douanes, un mandat l u i conférant l e pouvo ir de 
pénétrer t a n t de j o u r que de n u i t , dans t o u t l o c a l se t r o u v a n t 
dans l e r e s s o r t d u d i t j u g e , d ' y p e r q u i s i t i o n n e r , d 'y s a i s i r 
t o u t e substance de l a nature indiquée e t d 'arrê ter t oute 
personne q u ' i l t r o u v e r a i t dans ce l o c a l en possession d'une 
t e l l e substance, ou q u ' i l soupçonnerait d 'y a v o i r caché ou 
déposé c e t t e substance, e t t o u t f o n c t i o n n a i r e muni d 'un t e l 
mandat pourra en cas d ' o b s t r u c t i o n ou de rés istance o u v r i r 
par l a force t o u t e p o r t e extérieure ou intér ieure d u d i t l o c a l 
a i n s i que t o u t p l a c a r d , c o f f r e , mal le ou paquet, ou t o u t a u t r e 
r é c i p i e n t e t pénétrer, au besoin par l a force dans t outes 
p a r t i e s de ce l o c a l e t écarter t o u t obstac le q u i s ' o p p o s e r a i t 
à l ' e n t r é e , à l a p e r q u i s i t i o n , ou à l a s a i s i e , e t s ' assurer 
de t o u t e personne trouvée sur l es l i e u x pendant l e temps que 
dure l a p e r q u i s i t i o n . 

Ordonnance N° i 2 / k l 4) Dans l e présent a r t i c l e , l ' e x p r e s s i o n " inspec teur des 
douanes" a l a même s i g n i f i c a t i o n que dans l 'Ordonnance de 1947 
r e l a t i v e aux douanes. 

Pouvoirs 16. Le Gouverneur pourra , par arrêté publié au J o u r n a l o f f i c i e l , 
«xeiiptior»* s o u s t r a i r e aux e f f e t s des d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordonnance 

ou de t o u t e d i s p o s i t i o n p a r t i c u l i è r e de c e t t e Ordonnance ou de 
t o u t règlement p r i s en a p p l i c a t i o n de c e l l e - c i 

a) t o u t e personne ou catégor ie de personne désignées, ou 
b) t o u t p r o d u i t chimique normalement u t i l i s é à des f i n s 

commerciales, a r t i s a n a l e s ou i n d u s t r i e l l e s ; 
t o u t e f o i s , t oute exemption de c e t t e nature sera soumise aux 
modalités e t aux c o n d i t i o n s que l e Gouverneur jugera u t i l e de 
s t i p u l e r s o i t d'une manière générale , s o i t dans c e r t a i n s cas 
p a r t i c u l i e r s . 

Sanctions 17. 1) Quiconque e n f r e i n t l ' u n e quelconque des d i s p o s i t i o n s de 
l a présente Ordonnance ou d 'un règlement ou arrêté p r i s en v e r t u 
de c e l l e - c i , à moins que son acte n ' e n t r e dans l e cadre des ex­
emptions prévues aux a r t i c l e s 7 e t B de l a présente Ordonnance, 
commet un d é l i t aux termes de l a présente Ordonnance e t es t 
p a s s i b l e , s ' i l est reconnu coupable, d 'une amende de m i l l e 
d o l l a r s au p l u s , ou, à défaut de paiement, d'une peine de 
p r i s o n de s i x mois au p l u s ; 

T o u t e f o i s , l e T r i b u n a l appelé à j u g e r l a d i t e personne 
est d ' a v i s que l ' a c t e ou l ' o m i s s i o n dont e l l e est accusée 
équivaut à de l a négligence coupable ayant mis ou pouvant 
mettre en danger des v ies humaines, l a d i t e personne est 
p a s s i b l e , s i e l l e est reconnue coupable, d'une amende de deux 
m i l l e d o l l a r s au plus ou d'une peine de p r i s o n d'un an au p l u s , 
ou de ces deux peines à l a f o i s . 

2) Toute personne qu i a u r a i t été coupable d'une i n f r a c t i o n 
aux d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordonnance ou de t o u t règlement 
ou arrêté p r i s en v e r t u de c e l l e - c i , en ra i son d 'un acte ou d'une 
omission sera réputée coupable d'une t e l l e i n f r a c t i o n et pass ib le 
de la même pe ine , s i cet acte ou c e t t e omission sont l e f a i t de 
son a s s o c i é , son préposé ou son s e r v i t e u r , à moins q u ' e l l e ne 
prouve de manière s a t i s f a i s a n t e au T r i b u n a l q u ' e l l e a p r i s toutes 
l es précautions normales pour prévenir cet acte ou c e t t e omiss ion ; 
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étant entendu qu'aucune clause du présent paragraphe ne pourra 
m o d i f i e r la responsab i l i t é d 'un t e l a s s o c i é , préposé ou s e r v i t e u r 
et que l a responsabi l i té de l a d i t e personne ne pourra entraîner 
une peine d'emprisonnement, à moins q u ' e l l e n ' a i t p a r t i c i p é à 
1 ' i n f r a c t i o n . 

3) Lorsque l a p a r t i e reconnue coupable d'une i n f r a c t i o n 
aux d i s p o s i t i o n s de la présente Ordonnance ou de t o u t règlement 
ou arrêté p r i s en v e r t u de c e l l e - c i , est une s o c i é t é , t o u t e 
personne, q u i , au moment où l ' i n f r a c t i o n a été commise, é t a i t 
d i r e c t e u r , gérant, s e c ré ta i re ou employé de l a s o c i é t é , ou q u i 
é t a i t censé a g i r à ce t i t r e , sera considéré comme coupable de 
l a d i t e i n f r a c t i o n , à moins q u ' e l l e n ' é t a b l i s s e que l ' i n f r a c t i o n 
a été commise à son insu ou q u ' e l l e a f a i t t o u t son poss ib l e 
pour empêcher que l ' i n f r a c t i o n ne s o i t commise. 

4) Toute substance tox ique qu i a f a i t l ' o b j e t d'une 
i n f r a c t i o n commise par une personne non autor isée , aux termes 
d'une d i s p o s i t i o n quelconque de l a présente Ordonnance ou de 
t o u t règlement ou arrêté p r i s en v e r t u de c e l l e - c i , sera , après 
l a condamnation de l a d i t e personne, conf isquée e t remise au 
D i r e c t e u r des serv i ces médicaux q u i décidera de l a d e s t i n a t i o n 
à donner à ce t te substance. 

5) Les sanct ions ou c o n f i s c a t i o n s prévues par l a présente 
Ordonnance s ' a j o u t e r o n t sans p o s s i b i l i t é de s u b s t i t u t i o n à t o u t e 
autre sanct ion dont l ' i n c u l p é p o u r r a i t être pass ib le en v e r t u de 
t o u t e autre l o i , e t aucune condamnation prononcée en v e r t u de l a 
présente Ordonnance ne s a u r a i t ê t r e invoquée au cours d'une 
procédure c i v i l e en vue d ' o b t e n i r une réduction du montant des 
dommages-intérêts réclamés à l ' i n t é r e s s é . 

Compétence 18. Les t r ibunaux de d i s t r i c t seront compétents pour connaître 
de toutes act ions intentées en v e r t u de l a présente Ordonnance 
et pour conduire l es poursu i tes e t , nonobstant t oute d i s p o s i t i o n 
c o n t r a i r e du Code d ' i n s t r u c t i o n c r i m i n e l l e , l e s t r i b u n a u x de 
d i s t r i c t auront l e pouvoir de prononcer sans r e s t r i c t i o n s les 
peines et sanct ions prévues par l a présente Ordonnance; 

19. 1) Aucune p o u r s u i t e ne sera intentée pour i n f r a c t i o n aux 
d i s p o s i t i o n s de l a présente Ordonnance ou des règlements p r i s 
en v e r t u de c e l l e - c i , sans l e consentement du Procureur général 
ou d 'un Procureur général a d j o i n t . 

2.) Dans l es ac t ions in tentées , aux termes de l a présente 
Ordonnance, contre une personne trouvée en possession de sub­
stance t o x i q u e , c ' e s t à l ' i n c u l p é q u ' i l incombera de prouver que 
c e t t e substance n ' é t a i t pas dest inée à l a vente . 

20. 1) Aucune substance tox ique ne pourra ê t re vendue à une 
personne âgée de moins de 18 ans. Quiconque e n f r e i n t l es d i s ­
p o s i t i o n s du présent a r t i c l e sera coupable d'une i n f r a c t i o n et 
p a s s i b l e , s i l a c u l p a b i l i t é est é t a b l i e , d 'une amende de c i n q 
cents d o l l a r s au p lus ou d'une peine de p r i s o n de s i x mois au 
p l u s , ou de ces deux peines à l a f o i s . 

2) Toute i n c u l p a t i o n en c e t t e matière tombera s ' i l es t 
é tab l i que l ' i n c u l p é a v a i t t o u t l i e u de supposer que l a personne 
à l a q u e l l e l a substance t ox ique a été vendue a v a i t p lus de 18 
ans. 
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P o u r s u i t e s 
j u d i c i a i r e * 

I n t e r d i c t i o n de 
vendre à de* 
personne» âgées: 
de moin* de 
18 an* 



Pouvoir 2 1 . 1) Le Gouverneur en c o n s e i l pourra éd i c t e r des règlement* 
réglementaire p o u r d o n n e r e f f e t à l a présente Ordonnance e t , i l p o u r r a , en 

p a r t i c u l i e r , mais sans pré judice du caractère général des 
pouvo i rs p r é c i t é s , prendre des règlements en ce q u i concerne 
l e s quest ions suivantes ou aux f i n s s u i v a n t e s : 

a) réglementer l ' i m p o r t a t i o n , l ' e m p l o i e t l e c on t rô l e des 
substances t o x i q u e s ; e t t outes l es mesures de précaution 
q u i s 'y r a p p o r t e n t ; 

b) réglementer l a f a b r i c a t i o n de préparations contenant des 
substances t ox iques ; 

c) réglementer l a vente , en gros ou en d é t a i l , ou l a 
f o u r n i t u r e de substances t o x i q u e s , par ou à t o u t e 
personne ou catégor ie de personnes, notamment -

i ) réglementer et l i m i t e r l a vente ou l a f o u r n i t u r e 
de substances tox iques par des personnes t i t u l a i r e s 
de l i c e n c e en v e r t u des a l inéas c ) ou d) du p a r a ­
graphe 1) de l ' a r t i c l e 11 de l a présente Ordonnance 
e t i n t e r d i r e La vente de t o u t e substance tox ique 
ou catégor ie de substances toxiques déterminées 
par une ca tégor ie quelconque de ces personnes; 

i i ) i n t e r d i r e l a vente au d é t a i l des substances 
tox iques f i g u r a n t dans l a première p a r t i e du 
tab leau des substances tox iques sauf sur pré ­
s e n t a t i o n d'une ordonnance dûment signée par un 
médecin, d e n t i s t e ou vé tér ina i re t i t u l a i r e s de 
l i c e n c e , e t f i x e r l a forme et réglementer l ' e m p l o i 
des ordonnances dé l i v rées aux f i n s des règlements 
p r i s en v e r t u du présent a l inéa ; 

i i i ) suspendre ou a s s o u p l i r , en ce qu i concerne une 
substance tox ique déterminée, une d i s p o s i t i o n 
quelconque de l a présente Ordonnance ou de t o u t 
règlement p r i s en a p p l i c a t i o n de c e l l e - c i r é g i s ­
sant l a vente des substances t o x i q u e s . 

d) réglementer l ' e n t r e p o s a g e , l e t r a n s p o r t e t l ' é t i q u e t a g e 
des substances t o x i q u e s ; 

e) f i x e r l e genre de r é c i p i e n t s dans l esque l s l e s sub­
stances tox iques peuvent ê tre vendues ou f o u r n i e s ; 

f ) imposer l ' a d j o n c t i o n aux substances tox iques d ' i n g r é ­
d i e n t s déterminés qu i l e s rendent aisément i n d e n t i -
f i a b l e s ; 

g) réglementer l a préparation e t dé l ivrance de substances' 
t ox iques ; 

h) déterminer l a période pendant l a q u e l l e l e s l i v r e s tenus 
aux f i n s de l a présente Ordonnance devront ê tre con­
servés ; 

i ) p r e s c r i r e que les personnes qui d i r i g e n t la f a b r i c a t i o n 
de préparations pharmaceutiques renfermant des s u b ­
stances tox iques s o i e n t t i t u l a i r e s d 'un diplôme de 
pharmacie ou possèdent l e diplôme de chimie r e q u i s ; 

j ) p r e s c r i r e l e type d 'enveloppes , de bouchons e t 
d ' a t taches a u t i l i s e r pour l es vases, f l a c o n s , ca isses , 
paquets, bo î tes ou autres r é c i p i e n t s , où une substance 
t o x i q u e est conservée, entreposée , vendue, ou f a i t 
l ' o b j e t d'une opération quelconque, e t p r e s c r i r e les 
mentions ou signes à apposer sur les enveloppes ou les 
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ét iquet tes dés vases, f l a cons , ca isses , paquets , b o t t e s 
ou autres r é c i p i e n t s ; 

k ) é t a b l i r les modèles de l i c e n c e , de r e g i s t r e et de 
r e l e v é s ; 

1) déterminer l e montant des d r o i t s à p e r c e v o i r , e t 
dispenser t o u t e personne ou s o c i é t é de l ' a c q u i t t e m e n t 
de ces d r o i t s . 

Entrée en vigueur 2 ) Tous l e s règlements éd i c tés par l e Gouverneur en c o n s e i l 
des règlements e n v e r t u l a présente Ordonnance seront publ iés au J o u r n a l o f ­

f i c i e l e t e n t r e r o n t en vigueur à l a date de c e t t e p u b l i c a t i o n ou 
à la date indiquée dans l e J o u r n a l o f f i c i e l . 

3) L e s d i t s règlements seront soumis au Conse i l Negr i l o r s 
de l a première réunion qu i se t i e n d r a après l a d i t e p u b l i c a t i o n ; 
i l s pourront ê tre r e j e tés ou modifiés par réso lut i on du Conse i l 
N e g r i . 

4) Sans pré judice des règlements p r i s antérieurement en 
v e r t u de l a présente Ordonnance 

a) ' t o u t règlement r e j e t é par l e Conse i l Negr i cessera 
d ' ê t re en v igueur a dater de l a p u b l i c a t i o n au 
J o u r n a l o f f i c i e l de l a réso lut ion du Conse i l N e g r i ; 

b) t o u t règlement, modifié par l e Conse i l N e g r i , sera 
publié au J o u r n a l o f f i c i e l sous sa forme modifiée 
e t e n t r e r a en v igueur a i n s i modifié à l a date de sa 
p u b l i c a t i o n ou à t o u t e a u t r e date indiquée dans l e 
J o u r n a l o f f i c i e l . 

Abrogation 22. L'Ordonnance sur l es substances t ox iques e t l e s drogues 
n u i s i b l e s e s t abrogée. 
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ANNEXE 

TABLEAU DES SUBSTANCES TOXIQUES 

Sauf i n d i c a t i o n c o n t r a i r e , par t o u t nom de substance mentionnée dans l e 
présent tab leau i l f a u t entendre également: 

1) c e t t e même substance préparée q u ' e l l e s o i t obtenue de source n a t u r e l l e 
ou par synthèse ou par des moyens a r t i f i c i e l s ; 

2) l es préparations, s o l u t i o n s , mélanges ou substances n a t u r e l l e s contenant 
c e t t e substance à l ' é t a t pur . 

PREMIERE PARTIE 
Acétani l ide ; a cé tan i l ides a l cy l é s 
F luorures d ' a l c a l i autres que ceux q u i f i g u r e n t dans l a deuxième p a r t i e 

du présent tab leau 
Les a l c a l o i d e s su ivants e t l e u r s s e l s , simples et composés: 

Acétyldihydrocodéinone e t ses esters 
Aconi t ( a l c a l o i d e s de 1 ' ) 
Apomorphine 
At rop ine 
Belladone ( a l c a l o i d e s de l a ) 
Benzoylmorphine 
Benzylmorphine 
Brucine 
Fèves de Calabar ( a l c a l o i d e s de l a ) 
Cévadi l le ( a l c a l o i d e s de l a ) 
Coca ( a l c a l o ï d e s de l a f e u i l l e de) 
Cocaine 
Codéine 
Co l ch i c ine 
Conine 
Cotarnine 
Curar ine 
Diacétylmorphine 
Dihydrocodéinone et ses e s t e r s 
Dihydrooxycodéinone e t ses e s t e r s 
Dihydromorphine e t ses e s t e r s 
Dihydromorphinone et ses es ters 
Ecgonine e t ses e s t e r s 
Emétine 
Ephédra ( a l c a l o i d e s d ' ) 
Ergot de s e i g l e ( a l c a l o i d e s de 1 ' ) 
Ethylmorphine 
Gelsémium ( a l c a l o i d e du) 
Grenadier ( a l c a l o i d e s du) 
Homatrophine 
Hyoscine 
Hyoscyamine 
Jaborandi ( a l c a l o i d e s du) 
Lobélie ( a l c a l o i d e s de l a ) 
Morphine 
Papavérine 
Québracho ( a l c a l o i d e s d u ) , autres que l e s a l c a l o i d e s du québracho rouge 
Solanacées ( a l c a l o i d e s des ) , ne f i g u r a n t pas a i l l e u r s dans l e présent 

tab leau 



S t a p h i s a i g r e ( a l c a l o ï d e s de l a ) 
S t rychn ine 
Thébaine 
Vératre ( a l c a l o i d e s du) 
Yohimbehe ( a l c a l o i d e s du) 

A l ly l i sopropy lacé ty lurée 
Amidopyrine e t ses se ls 
Amino -a l coo l s , e s t é r i f i é s à l ' a c i d e benzo'ique, à l ' a c i d e phénylacétique, à 

1 ac ide phénylpropionique e t à l ' a c i d e cinnamique, ou avec les dérivés 
de ces acides 

N i t r i t e d 'amyle 
Antimoine ( c h l o r u r e d ' ) : oxydes d ' a n t i m o i n e ; s u l f u r e d ' a n t i m o i n e ; ant imon ia tes ; 

a n t i m o n i t e s ; composés organiques d ' ant imo ine 
Substances a r sen i ca l e s c i -dessous , à l ' e x c e p t i o n de c e l l e s qu i f i g u r e n t à l a 

deuxième p a r t i e du présent t a b l e a u : 
se ls halogènes d ' a r s e n i c ; oxydes d ' a r s e n i c ; a r s e n i a t e s , a r s e n i t e s ; 

composés organiques d ' a rsen i c 
Auréomycine e t ses s e l s ; l e u r s préparations 
Acide b a r b i t u r i q u e et ses s e l s ; dérivés de l ' a c i d e b a r b i t u r i q u e ; l e u r s s e l s ; 

composés d ' a c i d e b a r b i t u r i q u e ; ses s e l s ; ses dér ivés ; l e u r s s e l s , avec 
une autre substance 

Baryum ( s e l s de) autres que l e s u l f a t e de baryum e t l es sels de baryum 
énumérés dans l a deuxième p a r t i e de ce tab leau 

Béta-aminopropylbenzène; ses s e l s ; ses dér ivés N - a l c y l i q u e s ; l e u r s s e l s ; 
Béta-aminoisoprophylbenzène; ses s e l s ; ses dérivés N - a l c y l i q u e s ; l e u r s se ls 
Hydrate de c h l o r a l de b u t y l e 
Cannabis (sommités f l e u r i e s ou f r u c t i f è r e s de l a Cannabis s a t i v a ( i n n . ) ; 

l a résine de l a Cannabis; les e x t r a i t s de l a Cannabis; t e i n t u r e de l a 
Cannabis; l e tannate de Cannabis 

C a n t h a r i d i n e ; c a n t h a r i d a t e s 
Formamide de c h l o r a l 
Hydrate de c h l o r a l 
Chloroforme 
Créosote obtenue à p a r t i r du bo is 
H u i l e de c ro ton 
Sulfones diamino diphényl e t l e u r s s e l s , a i n s i que l e s dér ivés des su l fones 

de diamino diphényl 
D i g i t a l e (g lucos ides de l a ) ; aut res p r i n c i p e s a c t i f s de l a d i g i t a l e 
D i n i t r o c r é s o l s ; d i n i t r o n a p h t o l s ; d in i trophénols ; d i n i t r o t h y m o l s 
Elatér ine 
Ergot de s e i g l e ( l e s p a r t i e s s c l é r o s é e s de t o u t e s l es p lantes du genre 

c l a v i c e p s ) ; e x t r a i t s d ' e r g o t ; t e i n t u r e s d ' e r g o t 
Tétranitrate d ' é r y t h r i t y l e 
T r i n i t r a t e de g lycéry le 
Guanidines , l e s s u i v a n t e s : 

polyméthylène d i g u a n i d i n e s , dipara-anisylphénéty-1 guanidine 
Acide cyanhydrique, cyanures; cyanures doubles de mercure e t de z inc 
I n s u l i n e 
Hydrazide d ' a c ide i s o n i c o t i n i q u e 
Hypophyse ( p r i n c i p e s a c t i f s de 1 ' ) 
Acétate de plomb; composés de plomb avec l es acides des h u i l e s f i x e s 
H e x a n i t r a t e manni ty le 
Mercure (oxydes d e ) ; n i t r a t e s de mercure, c h l o r u r e s amonico-mercuriques; 

i odures mercuro-potass iques ; oxycyanure de mercure; th iocyanate de 
mercure 



Métanitrophénol; orthonitrophénol ; paranitrophénol 
Noix vomique 
Opium 
Orthocaine e t ses se ls 
Ouabaine 
Acide oxa l i que ; oxa lates métall iques autres que l e quadroxalate de potasse 
Acide oxyc inchoninique (dér ivés de 1 ' ) ; l e u r s s e l s ; l e u r s e s t e r s 
Para-aminobenzènesulfamide e t ses s e l s ; substances dérivées du para-

aminobenzènesulfamide, l ' u n des atomes d'hydrogène du groupe para -
aminobenzènsulfamide ou du groupe sul famide étant remplacé par un 
autre r a d i c a l ; l e u r s sels 

Acide para-aminobenzoique (es ter de 1 ' ) ; l e u r s sels 
P é n i c i l l i n e e t ses s e l s ; l e u r s préparations, à l ' e x c e p t i o n des t a b l e t t e s , 

de la pommade e t de la pommade pour les yeux 
Phénétidylphénacétine 
Phénols ( t o u t e substance appartenant au groupe des phénols dont l a première 

est le phénol e t qui se d i f f é r e n c i e n t l e s unes des autres par un atome 
de carbone et deux atomes d'hydrogène) sauf dans l e s substances con­
tenant moins de so ixante pour cent , en p o i d s , de phénols; les sub­
stances e t corps composés de phénol e t d 'un métal, à l ' e x c e p t i o n des 
substances contenant moins de so ixante pour cent en poids de phénols 

Acide phénylcinchoninique; acide s a l i c y l c i n c h o n i n i q u e ; l e u r s se ls e t l e u r s 
es t e r s 

Phényléthylhydantoine; ses s e l s ; ses dérivés acy lés ; l e u r s se ls 
Phosphore jaune 
Acide p i c r i q u e 
P i c r o t o x i n e 
Sabine ( h u i l e de) 
Streptomycine e t ses se l s , simples ou composés 
Strophanthus; g lucosides du strophanthus 
S u l f o n a l ; s u l f o n a l s d ' a l c y l e 
Glandes surrénales ( p r i n c i p e s a c t i f s de l a ) ; l eurs sels 
Glande t h y r o i d e ( p r i n c i p e s a c t i f s de l a ) ; l e u r s se ls 
Ierramycine e t ses s e l s ; l e u r s préparations 
T h a l l i u m ( s e l s de) 
A l c o o l tribrométhyle 

DEUXIEME PARTIE 

Acide acétique 
Ammoniaque 
Arsen i c , l e s substances à base d ' a r s e n i c c i - a p r è s : 

S u l f u r e s d ' a r s e n i c 
Oxyde arsénieux 
Arséniates de ca lc ium 
Arsénites de ca l c ium 
Acétoarsénites de c u i v r e 
Arséniates de c u i v r e 
Arsénites de c u i v r e 
Arséniates de plomb 
Arsénites de potasse 
Arséniates de sodium 
Arsénites de sodium 
Thioarséniates de sodium 



Baryum ( s e l s de ) , l e s s u i v a n t s : 
Carbonate de baryum 
S i l i c o C l u o r u r e de baryum 

Formaldéhyde 
Acide formique 
Acide c h l o r h y d r i q u e 
Acide f l u o r h y d r i q u e ; f l u o r u r e de potassium; f l u o r u r e de sodium; 

s i l i c o - f l u o r u r e de sodium 
Chlorure mercurique; iodure de mercure e t composés organiques du mercure 
N i c o t i n e e t ses sels 
Acide n i t r i q u e 
Nitrobenzène 
Phénols t e l s q u ' i l s sont d é f i n i s dans l a première p a r t i e de ce t a b l e a u , 

dans des substances contenant moins de so ixante pour cent , en po ids , 
de phénols et d 'un métal dans des substances contenant moins que 
l ' équ iva lent de so ixante pour cent , en po ids , de phénols 

Phénylène diamines ; t o l u i n e ; d iamines ; l e u r s se ls 
Phosphore, e t tous l es composés contenant du phosphore 
Plomb tétraéthyle e t composés du plomb analogues 
Hydroxyde de potassium 
Quadroxalate de potassium 
Hydroxyde de sodium 
Acide s u l f u r i q u e 

FAIT LE 3 DECEMBRE 1952. 

Signe': KHO SOON EWE, 
Secréta i re du Conse i l N e g r i . 



E/NL.1953/88 

COLONIE DU SARAWAK 

DEUXIEME SUPPLEMENT 
au 

JOURNAL OFFICIEL 

(GOVERNMENT GAZETTE) 

Supplément N° 2 Le vendredi 16 j a n v i e r 1953 

O r d o n n a n c e N° S 6 - ORDONNANCE DE 1952 SUR LES SUBSTANCES TOXIQUES 
N° 2 i / 5 2 

En v e r t u des pouvo irs qu i l u i sont conférés par l ' a r t i c l e 1 
de l 'Ordonnance de 1952 sur l es substances t o x i q u e s , l e 
Gouverneur décide que c e t t e Ordonnance e n t r e r a en v igueur 
l e 1er f é v r i e r 1953. 

Par ordre de Son Excellence l e Gouverneur 
R. G. AIKMAN 

Secréta ire p r i n c i p a l 

E/NL.1953/89 

N° S 7 - ORDONNANCE DE 1952 SUR LES SUBSTANCES TOXIQUES 

En v e r t u des pouvo irs qu i l u i sont conférés par l ' a r t i c l e 
21 de l 'Ordonnance de 1952 sur l es substances t o x i q u e s , l e 
Gouverneur en Consei l éd i c té l e règlement s u i v a n t : 

1 . Le présent Règlement pourra être désigné sous l e nom de 
Règlement de 1953 sur l es substances t ox iques , e t e n t r e r a en 
vigueur l e 1er f é v r i e r 1953. 

D é f i n i t i o n s 2 . 1) Dans l e présent Règlement, l ' e x p r e s s i o n " t i t u l a i r e 
d'une l i c e n c e " en v e r t u de l 'Ordonnance; l ' e x p r e s s i o n " i m p o r t a t e u r 
t i t u l a i r e de l i c e n c e " désigne un i m p o r t a t e u r t i t u l a i r e d'une 
l i c ence en v e r t u de l 'Ordonnance; et l e s expressions su ivantes 
auront respect ivement l e sens q u i l e u r est donné c i - a p r è s , à 
s a v o i r -

Par "substances tox iques contenant de l ' a n t i m o i n e " on entend 
les c h l o r u r e s d ' a n t i m o i n e , l es oxydes d ' a n t i m o i n e , les s u l f u r e s 

T i t r e a b r é g é e t 
e n t r é e e n v i g u e u r 
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d ' a n t i m o i n e , l es a n t i m o n i a t e s , l e s ant imoni tes et les composés 
organiques de l ' a n t i m o i n e ; 

Par "substances tox iques contenant de l ' a r s e n i c " , on entend 
l es se ls halogènes d ' a r s e n i c , les oxydes d ' a r s e n i c , l e s s u l f u r e s 
d ' a r s e n i c , l e s arséniates , les arsén i tes , l es acétoarséni tes de 
c u i v r e , les th ioarséniates de sodium, e t les composés organiques 
de l ' a r s e n i c . 

Par "substances toxiques contenant du mercure" on entend l e s 
oxydes de mercure, les n i t r a t e s de mercure, l e c h l o r u r e de 
mercure, l e s c h l o r u r e s d'ammonium mercurique, 1 ' i odure de 
mercure, les iodures mercur io -potass iques , les oxycyanures de 
mercure, l e th iocyanate de mercure, les composés organiques du 
mercure. 

Par " l 'Ordonnance" on entend l 'Ordonnance de 1952 sur l es 
substances t o x i q u e s . 

2) Aux f i n s du présent Règlement -
a) Par t o u t nom d ' a l c a l o i d e mentionné, i l f a u t entendre 

également les sels de cet a l c a l o ï d e , quels q u ' i l s s o i e n t , e t 
lorsque l e s e s ters de l ' a l c a l o ï d e f i g u r e n t au tab leau des 
substances t ox iques , par l ' i n d i c a t i o n "ses e s t e r s " , i l f a u t 
entendre tous les e s ters de cet a l c a l o ï d e ; 

b) Par t o u t nom de médicaments destinés au t r a i t e m e n t 
i n t e r n e des a f f e c t i o n s humaines, i l f a u t entendre également 
l e s médicaments destinés à être administrés par vo i e hypo­
dermique, mais non pas les gargarismes, eaux d e n t i f r i c e s , 
gouttes pour l es yeux, l o t i o n s pour les yeux, gouttes pour 
l es o r e i l l e s et i r r i g a t i o n s naso-pharyngienne, r e c t a l e , 
vag ina le ou uré t ra le ; 

c) Le terme " a l i m e n t s " comprend également les boissons; 
d) Par les expressions "Pharmacopée b r i t a n n i q u e " et 

"Codex pharmaceutique b r i t a n n i q u e " on entend également les 
suppléments et l e s a d d i t i f s à ces ouvrages. 

3) Toute mention f i g u r a n t aux annexes du présent 
Règlement r e l a t i v e au pourcentage d'une substance t ox ique 
contenue dans une substance, que l l e q u ' e l l e s o i t , sera 
in terpré tée , sauf d i s p o s i t i o n expressément c o n t r a i r e , de l a 
manière s u i v a n t e . Par exemple, s ' i l est d i t d'une substance 
q u ' e l l e c o n t i e n t un pour cent d'une substance tox ique q u e l ­
conque, ce la s i g n i f i e : 

a) s ' i l s ' a g i t d 'un s o l i d e , que cent grammes de 
c e t t e substance cont iennent un gramme de substance 
t ox ique ; 

b) s ' i l s ' a g i t d 'un l i q u i d e , que cent m l . de c e t t e 
substance cont iennent un ml . de l a substance t o x i q u e , ou 
s i e l l e est s o l i d e , un gramme, l a p r o p o r t i o n r e s t a n t l a 
même q u e l l e s que s o i e n t l es quant i tés . 

L i c e n c e s 3. 1) Les l i cences a u t o r i s a n t l ' i m p o r t a t i o n et l ' entreposage 
de substances tox iques seront é tab l i e s conformément au modèle A 
q u i f i g u r e à l 'annexe V I I I du présent Règlement; 

2) Les l i cences a u t o r i s a n t , d'une manière générale, l e 
commerce, en gros e t au d é t a i l , des stupéf iants seront é t a b l i e s 
conformément au modèle B q u i f i g u r e à l 'annexe V I I I du présent 
Règlement; 

3) Les l i c ences a u t o r i s a n t l a détention e t l a vente en 
19 



gros de c e r t a i n e s substances toxiques seront é t a b l i e s conformément 
au modèle C q u i f i g u r e à l ' annexe V I I I du présent Règlement; 

4) Les l i c ences a u t o r i s a n t l a détention e t l a vente au 
dé ta i l de c e r t a i n e s substances tox iques seront é t a b l i e s conformé­
ment au modèle D q u i f i g u r e à l 'annexe V I I I du présent Règlement. 

Modèle de r e g i s t r e 4. Toute vente au dé ta i l de substances tox iques sera de vente des sub- - • , , L •. . <. , i \ ! t ? stances tox iques consignée dans l e r e g i s t r e é t a b l i conformément au modèle h 
q u i f i g u r e à l ' annexe V I I I du présent Règlement. 

Condi t ions de 5. La vente d'une substance t ox ique q u i , en v e r t u de 
•tsnces^toxîquês l ' a r t i c l e 8 de l 'Ordonnance, ne tombe pas sous l e coup des 

d i s p o s i t i o n s de l ' a r t i c l e 6 de l 'Ordonnance, est subordonnée 
aux c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

a) L a d i t e substance ne pourra être vendue que sur 
commande é c r i t e f a i t e par une personne, un établissement 
ou une s o c i é t é connus du vendeur, ou en l e u r nom; 

b) Les personnes t i t u l a i r e s de l i cences en v e r t u de 
l 'Ordonnance, aut res que l es pharmaciens et médecins 
t i t u l a i r e s de l i c e n c e s , do ivent i n s c r i r e chaque vente de 
substances tox iques dans l e r e g i s t r e tenu uniquement à 
c e t t e f i n . Les ventes do ivent être consignées dans un 
r e g i s t r e é tab l i conformément au modèle F q u i f i g u r e à 
l 'annexe V I I I du présent Règlement; 

c) Chaque vente par un pharmacien ou un médecin i m ­
matriculé d 'une substance tox ique de l 'Annexe I du présent 
Règlement d o i t être consignée dans un r e g i s t r e é tab l i con­
formément au modèle E q u i f i g u r e à l ' annexe V I I I du présent 
Règlement; t o u t e f o i s , l a s i g n a t u r e de l ' a c h e t e u r e t l a 
s i g n a t u r e e t l ' a d r e s s e de l a personne l ' a y a n t recommandé 
ne sont pas requ i ses . 

d) L ' i n s c r i p t i o n d o i t ê tre f a i t e l e j o u r où l a sub­
stance tox ique est d é l i v r é e . 

PLOMB TETRA-ETHYLE 

Dispos i t ion» 6. 1) Aux f i n s du présent Règlement -
concernant le P a r l ' e x p r e s s i o n "plomb t é t r a - é t h y l e " i l f a u t entendre 
plomb té t ra -é thy le également les composés analogues à base de plomb employés 

comme ingrédients dans l a f a b r i c a t i o n des carburants pour 
moteurs; 

L ' express i on "pétro le é thyl ique" désigne l ' essence 
pour moteurs contenant du plomb t é t r a - é t h y l e ; 

L ' e x p r e s s i o n "pétro le éthyl ique concentré" s ' en tend 
de t o u t l i q u i d e contenant p lus d 'un volume de plomb 
té t ra -é thy le pour 950 volumes de l i q u i d e . 

2) Nu l ne pourra f a b r i q u e r de plomb té t ra -é thy le dans 
l a Co lon ie . 

3) I l n ' e s t permis d ' i m p o r t e r , de détenir e t d'employer 
du pé t ro l e éthyl ique concentré que conformément aux d i s p o s i t i o n s 
d'une l i c e n c e dé l ivrée à cet e f f e t par un f o n c t i o n n a i r e h a b i l i t é 
a dé l ivrer des l i c e n c e s . Ce f o n c t i o n n a i r e pourra dé l ivrer une 
l i c e n c e de son propre chef , et sous réserve des c o n d i t i o n s q u ' i l 
pourra j u g e r n é c e s s a i r e s ; i l aura l a facu l té de r e t i r e r à t o u t 
moment, sans compensation, t oute l i c ence de ce genre. 
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4) Les personnes q u i se p r o c u r e n t , d i rec tement ou 
i n d i r e c t e m e n t , du pétro le éthylique auprès d 'un i m p o r t a t e u r 
t i t u l a i r e d'une l i c e n c e régu l i è re , seront exemptées des 
d i s p o s i t i o n s de l 'Ordonnance et de t o u t règlement p r i s en 
a p p l i c a t i o n de c e l l e - c i , à l ' e x c e p t i o n des d i s p o s i t i o n s q u i 
f i g u r e n t aux paragraphes 5 ) , 6 ) , 7) et B) c i -dessous . 

5) Nul n ' i m p o r t e r a , ne vendra n i ne détiendra de pé t ro l e 
éthylique contenant p lus d 'un volume de plomb té t ra -é thy le pour 
950 volumes de pétro le éthyl ique . 

6) Le pétro le éthylique ne peut être n i importé, n i 
vendu ou détenu que s ' i l e s t co loré en b l e u , rouge, v e r t , orange 
ou brun . 

7) Le pétro le éthyl ique ne peut être vendu que dans des 
réc ip ients revêtus d'une é t iquet te p o r t a n t en langue a n g l a i s e , 
malaise e t c h i n o i s e , l a mention s u i v a n t e : 

Cet te essence c o n t i e n t du plomb - A n 'employer que 
comme carburant pour moteurs. 

B) Le pétro le éthylique ne sera vendu que dans des 
locaux où l ' o n trouve à l ' e n d r o i t de l a vente , 

a) un a v i s , placé bien en évidence, p o r t a n t , en 
langue a n g l a i s e , malaise e t c h i n o i s e , l a mention 
su ivante : 

Cette essence c o n t i e n t du plomb - A n 'employer que 
comme c a r b u r a n t pour moteurs. 

b) des imprimés que l ' o n puisse o b t e n i r sur demande, 
e x p l i q u a n t c l a i r e m e n t en langue ang la i se , malaise et 
c h i n o i s e , les dangers poss ib les que comporte l ' e m p l o i du 
pé t ro l e éthylique e t l e s précautions à prendre au cours 
de sa m a n i p u l a t i o n . 

D r o i t s a f férents 7. Les d r o i t s a f férents aux l i cences dé l i v rées en v e r t u de 
• u x l i c e n c e s l 'Ordonnance sont indiqués à l ' annexe IX du présent Règlement. 

APPLICATION DES DISPOSITIONS DE L'ORDONNANCE ET DEROGATIONS 

E x t e n s i o n d u c h a m p B. Les d i s p o s i t i o n s du paragraphe 2) de l ' a r t i c l e 6 de 
d i s p o s i t i o n s 1 1 l 'Ordonnance e t l e s d i s p o s i t i o n s du présent Règlement r e l a t i v e s 
r e l a t i v e s à à l ' é t i que tage des substances tox iques sont a p p l i c a b l e s à t ou tes 

é t i q u e t a g e substances t ox iques vendues dans l e s c o n d i t i o n s prévues aux 
al inéas a ) , c ) , d ) , e ) , f ) e t g) de l ' a r t i c l e B de l 'Ordonnance; 
e l l e s s ' a p p l i q u e n t également à l a f o u r n i t u r e de substances 
toxiques, (autrement que par vente) comme s i l es d i s p o s i t i o n s 
r e l a t i v e s a l a vente des substances tox iques e t aux o b l i g a t i o n s 
des vendeurs se r a p p o r t a i e n t respectivement à la f o u r n i t u r e et 
aux f o u r n i s s e u r s desd i tes substances. 

R e s t r i c t i o n d e 9. Sous réserve des d i s p o s i t i o n s de l ' a r t i c l e B de l ' O r d o n -
p a r « g r a p h e * 3 ) d e nance, les d i s p o s i t i o n s du paragraphe 3) de l ' a r t i c l e 6 de 
l ' a r t i c l e 6 i l 'Ordonnance s ' a p p l i q u e n t à t ou tes les substances énumérées à 
s u b s t a n c e s l ' annexe I du présent Règlement ( q u ' i l s 'ag isse ou non d'une 

substance t ox ique f i g u r a n t dans l a première p a r t i e du tab leau 
des substances tox iques ou d 'un p r o d u i t contenant une t e l l e 
substance) et ne s ' a p p l i q u e n t à aucune autre substance. 
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A p p l i c a t i o n d u P a r a g r a p h e 3 ) d e 
' a r t i c l e 6 a t o u s 

l e s m o d e s d e f o u r n i ' 
t u r e s a u t r e s q u e l a 
v e n t e , e t n o t a m m e n t 
à l a f o u r n i t u r e 
d ' é c h a n t i l l o n s 
c o m m e r c i a u x d e s 
s u b s t a n c e s t o x i q u e s 

10. Les d i s p o s i t i o n s du paragraphe 3) de l ' a r t i c l e 6 de 
l 'Ordonnance sont a p p l i c a b l e s à tous l e s modes de f o u r n i t u r e s 
autres que l a vente , notamment à l a f o u r n i t u r e d ' é c h a n t i l l o n s 
commerciaux, de t o u t e substance c o n s t i t u a n t l a t o t a l i t é ou un 
ingrédient d'une substance f i g u r a n t à l ' annexe I du présent 
Règlement, à moins q u ' e l l e n ' a i t l i e u à l a demande signée 
d 'un médecin, d 'un v é t é r i n a i r e , d 'un d e n t i s t e , d 'un pharmacien 
immatriculés ou d'une personne q u i a besoin de l a d i t e substance 
pour l ' e x e r c i c e de sa pro fess i on ou en vue de son commerce. 

D é r o g a t i o n s a u x 
d i s p o s i t i o n s d u 
p a r a g r a p h e 3 ) 
d e l ' a r t i c l e 7 
e n c e q u i 
c e r t a i n s n 
c a m e n t s 

c o n c e r n e 
é d i -

11. I l n ' e s t pas nécessaire d 'observer l e s c o n d i t i o n s 
prévues au paragraphe 3) de l ' a r t i c l e 7 de l 'Ordonnance pour 
les médicaments c o n s t i t u a n t l a t o t a l i t é ou un ingrédient d'une 
substance f i g u r a n t à l ' annexe I du présent Règlement, f o u r n i 
par 

a) un médecin t i t u l a i r e de l i c e n c e , en vue d 'un 
t r a i t e m e n t médical; ou 

b) une personne t i t u l a i r e d'une l i c ence l ' a u t o r i s a n t 
à vendre des substances tox iques énumérées dans l a première 
p a r t i e du tab leau des substances t ox iques , sur présentation 
d'une ordonnance dé l i v rée par un médecin immatriculé, et 
conformément aux i n d i c a t i o n s f i g u r a n t sur c e t t e ordonnance. 

D é r o g a t i o n s a u x 
d i sp 'o s i t i o n s 
c o n c e r n a n t 
e x c l u s i v e m e n t 
1 ' a n n e x e I 

12. Les d i s p o s i t i o n s du présent Règlement e t de l 'Ordonnance 
qui se r a p p o r t e n t exclusivement aux substances f i g u r a n t dans 
l 'annexe I du présent Règlement, ne sont pas a p p l i c a b l e s 

a) aux emplâtres appliqués mécaniquement, 
b) aux pansements c h i r u r g i c a u x , 
c ) aux p r o d u i t s contenant du carbonate de bârium 

destinés à l a d e s t r u c t i o n des r a t s et des s o u r i s . 

E x e m p t i o n t o t a l e 
e n c e q u i c o n c e r n e 
c e r t a i n s p r o d u i t s 
e t c e r t a i n e s 
s u b s t a n c e s 

13. Aucune des d i s p o s i t i o n s du présent Règlement ou des 
d i s p o s i t i o n s de l 'Ordonnance ne sont a p p l i c a b l e s 

a) aux p r o d u i t s f i g u r a n t dans l e premier groupe de 
l 'annexe I I du présent Règlement; 

b) aux substances toxiques de l a première colonne du 
deuxième groupe de l a d i t e annexe, l o r s q u ' e l l e s c o n s t i t u e n t 
l a t o t a l i t é ou un ingrédient d 'un p r o d u i t ou a r t i c l e f i g u r a n t 
à la deuxième colonne, en regard de l a d e s c r i p t i o n de l a d i t e 
substance t o x i q u e ; ou 

c) aux substances tox iques énumérées dans l a première 
colonne du troisième groupe de l a d i t e annexe s i e l l e s sont 
vendues, entreposées ou employées conformément aux c o n d i t i o n s 
énoncées dans l a deuxième colonne. 

AUTRES RESTRICTIONS A LA VENTE DES SUBSTANCES TOXIQUES 

A u t r è s r e s t r i c ­
t i o n s r e l a t i v e s 
à l a v e n t e d e 
c e r t a i n e s s u b ­
s t a n c e s t o x i q u e s 

14. 1) Les substances tox iques f i g u r a n t à l ' annexe I I I du 
présent Règlement ne peuvent être vendues que sur présentation 
d'une ordonnance dé l ivrée par un médecin, un d e n t i s t e ou un 
vétér ina ire immatriculés dans l e s formes p r e s c r i t e s par l e 
présent Règlement, e t conformément aux i n d i c a t i o n s q u i f i g u r e n t 
dans c e t t e ordonnance. 

2) Le présent a r t i c l e s ' a p p l i q u e à l a vente de l ' u n e 
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quelconque de ces substances t ox iques , même s i e l l e c o n s t i t u e l a 
t o t a l i t é ou un ingrédient d 'un médicament dé l ivré ou f o u r n i dans 
l es c o n d i t i o n s indiquées aux al inéas b) et c) du paragraphe 1) 
de l ' a r t i c l e 7 de l 'Ordonnance, e t conformément aux d i s p o s i t i o n s 
d u d i t a r t i c l e , mais ne s ' a p p l i q u e pas à l a vente de ces sub ­
stances tox iques dans l es c o n d i t i o n s préc i sées à l ' a r t i c l e B de 
l 'Ordonnance. 

3) Aux f i n s du présent a r t i c l e , une ordonnance 
médicale d o i t : 

a) ê t re é tab l i e par é c r i t , revêtue de l a s i g n a t u r e 
h a b i t u e l l e de la personne q u i l ' a d é l i v r é e , e t datée par 
c e t t e personne; 

b) i n d i q u e r l ' adresse de l a personne q u i l ' a d é l i v r é e ; 
c) i n d i q u e r l e nom et l ' adresse de l a personne pour l e 

t r a i t e m e n t de l a q u e l l e l ' ordonnance a été dé l i v rée ou, s i 
e l l e est dé l ivrée par un v é t é r i n a i r e , l e nom e t l ' a d r e s s e 
de l a personne à l a q u e l l e l e médicament d o i t ê tre l i v r é ; 

d) p o r t e r l a mention "Pour soins d e n t a i r e s seulement" 
s i e l l e est dé l ivrée par un d e n t i s t e ou l a mention "Usage 
vétér ina i re seulement" s i e l l e e s t dé l i v rée par un vétér ina ire ; 

e) i n d i q u e r l a quantité t o t a l e de médicament à f o u r n i r 
e t l a dose à a d m i n i s t r e r . 

4) La personne qui exécute l ' ordonnance se conformera 
aux d i s p o s i t i o n s c i - a p r è s : 

a) e l l e n 'exécutera l ' ordonnance qu'une seule f o i s , à 
moins que l e médecin qu i l ' a dé l ivrée n ' a i t mentionné sur 
l 'ordonnance q u ' e l l e pouva i t être renouvelée; 

b) s i l ' ordonnance porte une mention i n d i q u a n t q u ' e l l e 
peut ê tre renouvelée un nombre de f o i s déterminé ou à 
i n t e r v a l l e s déterminés, e l l e se conformera s t r i c t e m e n t aux 
p r e s c r i p t i o n s ; 

c ) en exécutant l ' ordonnance , e l l e mentionnera au 
rec to de c e l l e - c i , au-dessus de l a s i g n a t u r e du médecin, 
son nom, son adresse, e t l a date à l a q u e l l e l ' o rdonnance 
est exécutée . 

Re s t r i c t i o n s 
r e l a t i v e s a u x 
v e n t e s e f f e c t u é e s 
p a r l e s p e r s o n n e s 
a u t o r i s é e s d e 
v e n d r e d e s s u b ­
s t a n c e s t o x i q u e s 
f i g u r a n t d a n s l a 
d e u x i è m e p a r t i e 

15. 1) Le t i t u l a i r e d'une l i c ence pour l a vente des s u b ­
stances toxiques f i g u r a n t dans l a deuxième p a r t i e ne pourra 
vendre de substances tox iques contenant de l ' a r s e n i c ou du 
mercure, que s i l ' a c h e t e u r desdites substances exerce l e 
métier d ' a g r i c u l t e u r ou d ' h o r t i c u l t e u r ou se l i v r e au commerce 
des p r o d u i t s a g r i c o l e s ou h o r t i c o l e s ou s'occupe de l a p r o t e c t i o n 
des immeubles ou autres c o n s t r u c t i o n s s u s c e p t i b l e s d ' ê t r e 
détru i tes par des t e r m i t e s ou autres i n s e c t e s , e t q u ' i l a 
besoin de l a substance tox ique aux f i n s de ce métier ou de ce 
commerce. 

2) Le t i t u l a i r e d'une l i c e n c e pour l a vente au d é t a i l 
de substances tox iques f i g u r a n t seulement dans l a deuxième 
p a r t i e , ne pourra vendre ces substances que l e ré c ip i ent fermé 
par l e f a b r i c a n t ou par t o u t e autre personne ayant f o u r n i 
l e s d i t e s substances t ox iques . 

R e s t r i c t i o n s a 
1 a v e n t e d e l a 
s t r y c h n i n e 

16. I l est i n t e r d i t de vendre ou de f o u r n i r de l a s t r y c h n i n e 
lorsque c e t t e substance n ' e n t r e pas dans l a composit ion d 'un 
médicamen t . 
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T o u t e f o i s , l e présent a r t i c l e ne s ' a p p l i q u e pas à l a 
vente de l a s t r y c h n i n e 

a ) en gros ; 
b) en vue de l a préparation de médicaments p r e s c r i t s 

ou administrés par un médecin ou un vétér ina i re immatriculés; 
c) à une personne ou a une i n s t i t u t i o n s 'occupant 

d'enseignement ou de recherche s c i e n t i f i q u e ou d 'analyse 
chimique lorsque l a s t r y c h n i n e vendue est dest inée à cet 
enseignement, c e t t e recherche ou c e t t e analyse . 

DISPOSITIONS COMPLEMENTAIRES RELATIVES A L'ETIQUETAGE ET 
AUX RECIPIENTS 

Etiquetage des 17. 1) Sous réserve de t o u t e d i s p o s i t i o n s c o n t r a i r e du 
i p n 8 présent Règlement, les i n d i c a t i o n s portées sur l ' é t i q u e t t e des 

r é c i p i e n t s qu i cont iennent des substances t o x i q u e s , conformé­
ment au paragraphe 2) de l ' a r t i c l e 6 de l 'Ordonnance et aux 
d i s p o s i t i o n s du présent Règlement, do ivent f i g u r e r de façon 
apparente sur l e r é c ip i ent dans l e q u e l est vendue l a substance 
t ox ique , a i n s i que sur chacune des bo î tes ou autres enveloppes, 
q u e l l e s q u ' e l l e s s o i e n t , dans l e s q u e l l e s se t r o u v e n t l e s 
r é c i p i e n t s . Ces i n d i c a t i o n s do ivent apparaître de façon 
c l a i r e e t d i s t i n c t e e t ne do ivent pas être masquées n i e f fa cées 
de quelque manière que ce s o i t . 

2) Lorsque l a substance tox ique se t rouve dans une 
ampoule, un cachet ou une enveloppe analogue, l ' é t i q u e t a g e de 
l ' enve loppe elle-même ne sera pas o b l i g a t o i r e , a c o n d i t i o n 
t o u t e f o i s , que chacune des bo î t e s ou autres emballages dans 
l esque ls es t placée l a d i t e substance so i ent dûment é t iquetés . 

3) Aucune d i s p o s i t i o n d u d i t paragraphe 2) de l ' a r t i c l e 
6 de l 'Ordonnance et aucune d i s p o s i t i o n du présent Règlement 
n'impose l ' o b l i g a t i o n d ' é t iqueter une enveloppe t ransparente 
ou un emballage, un p a n i e r , une ca isse , une caisse à c l a i r e v o i e 
ou t o u t autre mode de condit ionnement u t i l i s é exc lusivement en 
vue de t r a n s p o r t et de l a l i v r a i s o n . 

Mention sur 18. 1) Sous réserve des d i s p o s i t i o n s c i - a p r è s et aux f i n s 
l ' é t i q u e t t e du , . . . . . , , , . , , 
nom de l a sub - d e s d l s P ° s i t i o n s r e l a t i v e s a l ' é t i q u e t a g e , les substances 
stance toxique tox iques seront désignées du nom sous l e q u e l e l l e s f i g u r e n t au 

tab leau des substances t ox iques . 
T o u t e f o i s , lorsque ce nom s e r t à désigner un groupe de 

substances tox iques et non une substance tox ique p a r t i c u l i è r e , 
l a substance sera désignée comme s u i t : 

a) s i e l l e f a i t l ' o b j e t d'une monographie dans l a 
Pharmacopée b r i t a n n i q u e ou dans l e Codex pharmaceutique 
b r i t a n n i q u e , de l ' u n ou l ' a u t r e des noms synonymes ou 
formes abrégées q u i f i g u r e n t en tête de l a monographie, e t 

b) dans t o u t autre cas, du ou des noms s c i e n t i f i q u e s 
reconnus i n d i q u a n t l a na ture et l ' o r i g i n e vér i tab le de l a 
substance. 

2) Nonobstant toute d i s p o s i t i o n de l ' a r t i c l e c i -dessus , 
s i l a substance tox ique c o n s t i t u e l a t o t a l i t é ou un ingrédient 
d'une préparation f i g u r a n t dans l a Pharmacopée b r i t a n n i q u e ou 
dans l e f o r m u l a i r e du Codex pharmaceutique b r i t a n n i q u e , ou une 
d i l u t i o n ou un mélange d'une préparation de ce genre, i l s u f f i r a , 24 



aux f i n s du présent a r t i c l e , d ' i n d i q u e r l e nom, l e synonyme ou 
l a forme abrégée du nom employé pour désigner l a préparation dans 
l a Pharmacopée b r i t a n n i q u e ou l e f o r m u l a i r e de c e t t e Pharmacopée 
ou du Codex pharmaceutique b r i t a n n i q u e , s u i v i s , se lon l e cas, 
des l e t t r e s B.P. (British Phamacopoeia) ou B.P.C. (British 
Pharmaceutical Codex). 

I n d i c a t i o n l u t 19. 1) L ' é t i q u e t t e dont es t revêtu l e r é c ip i ent dans l eque l 
teneur U en t »ub* s e t r ° u v e une préparation contenant une substance to-xique i n ­
stances toxique d i q u e r a , en pourcentage ou autrement, l a p r o p o r t i o n de substance 

tox ique dans l a préparation; l o rsqu 'une p r o p o r t i o n est indiquée 
sous forme de pourcentage, i l convient de préc i ser s i l e pour­
centage, i l convient de préc iser s i l e pourcentage est ca l cu lé 
poids pour p o i d s , poids pour volume, ou volume pour volume. 

2) a) L o r s q u ' i l s ' a g i t d'une préparation contenant 
une substance tox ique q u i f i g u r e dans l a première colonne 
de l 'annexe I V du présent Règlement, i l s u f f i r a de p o r t e r 
sur l ' é t i q u e t t e l es i n d i c a t i o n s q u i f i g u r e n t dans l a d e u x i ­
ème colonne de l ' a n n e x e , en regard du nom de l a substance 
t o x i q u e . 

b) L o r s q u ' i l s ' a g i t d'une préparation obtenue à p a r t i r 
de l a n o i x vomi que ou de l ' o p i u m , et contenant un ou p l u s i e u r s 
des a l c a l o i d e s de l a n o i x vomique ou de l ' o p i u m énumérés au 
tab leau des substances t o x i q u e s , i l s u f f i r a d ' i n d i q u e r sur 
l ' é t i q u e t t e , en ce q u i concerne ces a l c a l o ï d e s , l a p r o p o r t i o n 
de s t r y c h n i n e ou de morphine, selon l e cas, contenue dans l a 
préparation. 

3) L o r s q u ' i l s ' a g i t d'une préparation q u i f i g u r e dans 
l a Pharmacopée b r i t a n n i q u e ou dans l e f o r m u l a i r e du Codex pharma­
ceut ique b r i t a n n i q u e , e t q u i est désignée conformément au para ­
graphe 2) du présent a r t i c l e , i l ne sera pas nécessaire d ' i n d i q u e r 
sur l ' é t i q u e t t e l e pourcentage de substance t ox ique que c o n t i e n t 
l a préparation, e t l o r s q u ' i l s ' a g i t d'une d i l u t i o n ou d 'un 
mélange d'une t e l l e préparation, i l s u f f i r a d ' i n d i q u e r l a pro ­
p o r t i o n de préparation dans l 'ensemble de l a d i l u t i o n ou du 
mélange. 

4) Lorsque l a substance tox ique se présente sous 
forme de comprimés, de p i l u l e s , de cachets, de capsules , de 
p a s t i l l e s ou sous t o u t e forme analogue, ou l o r s q u ' e l l e se 
t rouve dans des ampoules, i l s u f f i r a d ' i n d i q u e r sur l ' é t i q u e t t e 
de l a bo î t e ou autre emballage dans l e q u e l se t r o u v e n t ces 
a r t i c l e s , l e nombre d ' a r t i c l e s e t l a quantité de substance 
t ox ique ou, s ' i l s ' a g i t d'une préparation de l a ca tégor ie 
mentionnée au paragraphe précédent, l a quantité de préparation 
contenue dans chaque a r t i c l e . 

I n d i c a t i o n de l a 20. 1) Tout r é c i p i e n t qu i "-contient des substances énumérées 
substance tox ique ^ l ' annexe V du présent Règlement d o i t ê tre muni d'une é t iquet te 

p o r t a n t au l i e u de l a mention "Poison" l ' i n s c r i p t i o n indiquée à 
l a d i t e annexe comme convenant à l ' a r t i c l e cons idéré . 

2) N i c e t t e i n s c r i p t i o n n i l a mention "Poison" pourront 
être modi f iées par l ' a d j o n c t i o n d ' a u t r e s mots ou d ' a u t r e s i n ­
s c r i p t i o n s ; e t 

a) S ' i l s ' a g i t d'une substance f i g u r a n t au tab leau des 
substances t o x i q u e s , l ' i n s c r i p t i o n ou l a mention seront en 
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rouge ou se détacheront sur fond rouge. La mention "Po ison" 
d o i t ê tre é c r i t e ou imprimée en langues a n g l a i s e , malaise 
et c h i n o i s e ; et 

b) L ' i n s c r i p t i o n ou l a mention d o i v e n t t o u j o u r s 
f i g u r e r sur une ét iquette d i s t i n c t e ou être encadrées 
d 'un f i l e t à l ' i n t é r i e u r duquel ne d o i t f i g u r e r aucune 
a u t r e i n s c r i p t i o n que c e l l e q u i , aux termes de l 'Ordonnance 
ou du présent Règlement, d o i t f i g u r e r sur l ' é t i q u e t t e 
apposée sur l e ré c ip i ent contenant l a substance t o x i q u e . 

Précautions spéc ia les 2 1 . 1) I l est i n t e r d i t 
!L??î?!!l! a ) De vendre ou de dé l ivrer une substance tox ique sous cer ta ines substances _ * 

forme l i q u i d e , aut re qu 'un p r o d u i t médicamenteux, dans une 
b o u t e i l l e de moins de 120 onces f l u i d e s , à moins que l a 
b o u t e i l l e ne s o i t munie d 'une é t iquet te sur l a q u e l l e 
f i g u r e n t l e s mots "Ne pas absorber" en l e t t r e s rouges ou 
se détachant sur fond rouge, en langues a n g l a i s e , malaise 
et c h i n o i s e ; 

b) De vendre ou de dé l i v rer une substance t ox ique ou 
un p r o d u i t contenant une substance t o x i q u e , sous forme 
d ' embrocat ion , de l i n i m e n t , de l o t i o n , de l i q u i d e a n t i ­
s ep t ique , de l i q u i d e désinfectant ou de t o u t a u t r e médi­
cament à employer par a p p l i c a t i o n s , à moins que l ' emba l lage 
ne por te une é t iquet te i n d i q u a n t l e nom de l a substance e t 
p o r t a n t l a mention "Usage externe seulement", en l e t t r e s 
rouges ou se détachant sur fond rouge, en langues a n g l a i s e , 
malaise e t c h i n o i s e ; 

c) De vendre ou de d é l i v r e r de l ' a c i d e cyanhydrique 
comprimé ou de l 'ammoniaque, à moins que l e ré c ip i ent les 
contenant ne s o i t muni d'une ét iquette sur l a q u e l l e f i g u r e 
l a mention " A t t e n t i o n . Ce r é c i p i e n t c o n t i e n t un gaz tox ique 
et ne d o i t ê tre ouvert et employé que par des personnes 
p a r f a i t e m e n t au courant des précautions à p r e n d r e . " 

2) Les d i s p o s i t i o n s du présent a r t i c l e v iennent 
s ' a j o u t e r aux autres d i s p o s i t i o n s de l 'Ordonnance et du présent 
Règlement r e l a t i v e s à l ' é t i que tage et s ' a p p l i q u e n t aux médi­
caments e t substances toxiques d é l i v r é s ou f o u r n i s conformément 
a l ' a r t i c l e 7 de l 'Ordonnance. 

D é r o g a t i o n s 22. 1) Les d i s p o s i t i o n s de l ' a l i n é a d) du paragraphe 2 ) (Je 
c o n d i t i o n s " l ' a r t i c l e 6 de l 'Ordonnance ne sont pas a p p l i c a b l e s s ' i l s ' a g i t 
d ' é t i q u e t a g e d ' u n a r t i c l e vendu en Vue de sa revente dans l e même r é c i p i e n t , 

e t dans l e cas d'une substance t ox ique f o u r n i e par un entrepôt 
ou un dépôt, l e s d i s p o s i t i o n s d u d i t a l inéa seront considérées 
comme s a t i s f a i t e s , s i l e r é c ip i ent dans l e q u e l se t rouve l a 
substance tox ique por te une é t iquet te sur l a q u e l l e f i g u r e l ' a d -
dresse de l ' é tab l i ssement p r i n c i p a l du f o u r n i s s e u r , ou, dans l e 
cas d'une s o c i é t é anonyme, du s iège s o c i a l de l a s o c i é t é . 

2) Lorsqu 'une substance t ox ique (aut re qu'une subs­
tance f i g u r a n t a l ' annexe I du présent Règlement) es t vendue 
dans l e r é c i p i e n t e t l ' enve loppe extér ieure dans l esque l s 
l a d i t e substance a été dé l ivrée par l e vendeur, i l s u f f i r a que 
l e nom du vendeur e t l ' a d r e s s e des locaux dans l e s q u e l s l a 
substance a é té vendue f i g u r e n t sur l ' enve loppe extér ieure ; 
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T o u t e f o i s , s ' i l s ' a g i t d'une substance q u i d o i t ê tre 
u t i l i s é e pour l ' a g r i c u l t u r e ou l ' h o r t i c u l t u r e , i l est i n t e r d i t 
de p l a c e r l a d i t e substance sur une étagère ou dans t o u t e autre 
p a r t i e des locaux, a i n s i q u ' i l es t indiqué c i - dessus , s i des 
a l iments sont conservés dans c e t t e p a r t i e des locaux, n i dans 
une armoire ou un t i r o i r s ' i l s ne sont réservés exclusivement 
aux substances tox iques à employer aux f i n s susmentionnées. 

3) Si l ' é t i q u e t t e por te l e nom de p l u s i e u r s personnes 
ou p l u s i e u r s adresses, e l l e d o i t également i n d i q u e r c l a i r e m e n t 
l e nom du vendeur e t à q u e l l e adresse l a substance tox ique a 
été vendue. 

R é c i p i e n t s 23. 1) I l n ' e s t permis de vendre en gros ou au dé ta i l ou 
de f o u r n i r des substances tox iques q u e l l e s q u ' e l l e s s o i en t que 
dans des ré c ip i ents imperméables auxd i t e s substances e t assez 
rés i s tants pour é v i t e r t o u t e perte au cours de l a manutention 
et du t r a n s p o r t . 

2) Le présent a r t i c l e ne s ' a p p l i q u e pas aux médicaments 
et substances tox iques dé l i v rés ou f o u r n i s conformément % 
l ' a r t i c l e 7 de l 'Ordonnance. 

CONSERVATION ET TRANSPORT 

C o n s e r v a t i o n d e s 24. 1) I l est i n t e r d i t de conserver une substance tox ique 
s u b s t a n c e s t o x i q u e s a i H e u r s q u e J a n s u n r é c ip ient imperméable a l a d i t e substance 

toxique e t suffisamment rés i s tant pour é v i t e r t o u t e p e r t e au 
cours de l a manutention e t du t r a n s p o r t . 

2) Une substance f i g u r a n t à l ' annexe I du présent 
Règlement ne peut ê tre détenue dans un magasin de d é t a i l ou 
dans des locaux u t i l i s é s pour l a vente au d é t a i l , que s i e l l e 
est conservée: 

a) Dans une armoire ou un t i r o i r réservés exclusivement 
aux substances t o x i q u e s ; ou 

b) Dans une p a r t i e des locaux i s o l é e par une c l o i s o n ou 
séparée de t o u t e autre manière du res te des locaux e t à 
l a q u e l l e l e s c l i e n t s ne peuvent a v o i r accès ; ou 

c) Sur une étagère réservée exclusivement aux sub­
stances tox iques et à c o n d i t i o n 

i ) qu'aucun a l iment ne s o i t p lacé d i rec tement sur 
l ' é t a g è r e , e t 

i i ) que l e réc ip ient q u i c o n t i e n t l e s substances 
tox iques puisse ê tre dist ingué au toucher des r é c i p i e n t s 
contenant d ' a u t r e s a r t i c l e s ou substances détenues dans 
les mêmes locaux; 
T o u t e f o i s , s ' i l s ' a g i t d'une substance qui d o i t ê tre 

u t i l i s é e pour l ' a g r i c u l t u r e ou l ' h o r t i c u l t u r e , i l e s t i n t e r d i t 
de p lacer l a d i t e substance sur une étagère ou dans t o u t e autre 
p a r t i e des locaux, a i n s i q u ' i l est indiqué c i -dessus , s i des 
a l iments sont conservés dans c e t t e p a r t i e des locaux, ou dans 
une armoire ou un t i r o i r , s ' i l s ne sont réservés exclusivement 
aux substances tox iques à employer aux f i n s susmentionnées. 

T r a n s p o r t d e s 25. I l est i n t e r d i t de l i v r e r , en vue de son t r a n s p o r t , une 
s u b s t a n c e s t o x i q u e s i . _ . , . . ... , , 

^ substance tox ique q u e l l e qu e l l e s o i t , s i l a d i t e substance n est 
placée dans un emballage assez rés is tant pour év i t e r t o u t e p e r t e 
en cours de manutention et de t r a n s p o r t . 27 



26. 1) Une substance ou un a r t i c l e , a u t r e qu 'un médicament, 
q u i est ou c o n t i e n t une substance tox ique f i g u r a n t a l ' annexe VI 
du présent Règlement ne peut ê t re remise à un t r a n s p o r t e u r que 
dans un emballage muni d'une ét iquette p o r t a n t de façon apparente 
l e nom de l a substance tox ique et un a v i s i n d i q u a n t que l a d i t e 
substance ne d o i t pas ê tre mise en contac t avec des a l i m e n t s ou 
des r é c i p i e n t s v ides ayant contenu des a l i m e n t s . 

2) I l est i n t e r d i t de t r a n s p o r t e r sciemment une 
substance ou un a r t i c l e mentionné p lus h a u t , s o i t pour son 
propre compte, s o i t pour l e compte d'une t i e r c e personne, dans 
un véhicule u t i l i s é pour l e t r a n s p o r t de p r o d u i t s a l i m e n t a i r e s , 
à moins que l e s d i t s p r o d u i t s ne s o i e n t transportés dans une 
p a r t i e du véhicule soigneusement i s o l é e de l a p a r t i e dans 
l a q u e l l e se t rouve l a substance t o x i q u e , ou que l e s p r o d u i t s 
a l i m e n t a i r e s ne s o i e n t protégés de façon s a t i s f a i s a n t e c o n t r e 
t o u t r i s q u e de c o n t a m i n a t i o n . 

DISPOSITIONS SPECIALES RELATIVES AUX ETABLISSEMENTS HOSPITALIERS 

D é l i v r a n c e d e 27. 1) Les d i s p o s i t i o n s de l 'Ordonnance e t du présent 
m é d i c a m e n t s a u x D » -, . > i -

m a l a d e s n o n Règlement ne s a p p l i q u e n t pas 
h o s p i t a l i s é s d e a) Aux médicaments dest inés au t r a i t e m e n t des maladies 
c e r t a i n s h ô p i t a u x , humaines f o u r n i s par un hôp i ta l , une i n f i r m e r i e ou un d i s ­

pensaire p u b l i c , ou subventionné par l e s fonds p u b l i c s ou 
une o r g a n i s a t i o n c h a r i t a b l e ; 

b) Aux médicaments dest inés au t r a i t e m e n t des animaux 
f o u r n i s par un établissement vétér ina i re p lacé sous l a 
d i r e c t i o n d 'un vé tér ina i re ; t o u t e f o i s , l e s d i s p o s i t i o n s 
su ivantes du présent a r t i c l e d o i v e n t ê tre observées: 

2) Le médicament ne p o u r r a ê tre dé l ivré que par un 
médecin ou sur son ordonnance, en vue d 'un t r a i t e m e n t médical, 
par un d e n t i s t e ou sur son ordonnance, en vue d 'un t r a i t e m e n t 
d e n t a i r e , par un vé tér ina i re ou sur son ordonnance, en vue du 
t r a i t e m e n t d 'un a n i m a l , e t conformément aux p r e s c r i p t i o n s de 
l ' o rdonnance . 

3) En cas de dél ivrance d'une substance f i g u r a n t à 
l ' annexe I au présent Règlement, i l y aura l i e u de conserver 
dans l es locaux en ques t i on une p ièce j u s t i f i c a t i v e permettant 
de r e t r o u v e r rapidement, à t o u t moment, pendant une période de 
deux ans à compter du j o u r où l a substance considérée a été 
f o u r n i e , l e s renseignements su ivants : ) 

a) nom de l a substance t ox ique e t quantité d é l i v r é e ; 
b) date à l a q u e l l e l a substance t o x i q u e a été 

d é l i v r é e ; 
c) nom e t adresse de l a personne a l a q u e l l e l a 

substance t ox ique a été d é l i v r é e ; et 
d) nom de l a personne q u i a dé l ivré l a substance 

t ox ique ou q u i a p r e s c r i t l a substance q u i a été d é l i v r é e . 
4) L ' é t i q u e t t e apposée sur l e r é c i p i e n t dans l e q u e l 

se t rouve un médicament d o i t p o r t e r : 
a) l e nom e t l ' a d r e s s e de l ' h ô p i t a l , de l ' i n f i r m e r i e , 

du d i spensa i re ou de l ' é tab l i ssement qu i a f o u r n i l e médicament; 
b) Sauf dans l e cas d 'un médicament prêt à ê t re 

u t i l i s é pour un t r a i t e m e n t i n t e r n e , l a mention " P o i s o n " . 

D i s p o s i t i o n s 
s p é c i a l e s 
r e l a t i v e s a u 
t r a n s p o r t d e 
c e r t a i n e s s u b ­
s t a n c e s t t o x i q u e s 
f i g u r a n t à 
1 ' a n n e x e V I 
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c) Dans l e cas d'une substance t ox ique f o u r n i e par un 
établissement vé tér ina i re , l e s mots "Usage vé tér ina i re 
seulement". 

Délivrance de 
médicaments à 
l ' u s a g e des 
hôpitaux, e t c . 

28. 1) Le présent a r t i c l e e t l ' a r t i c l e s u i v a n t s ' a p ­
p l i q u e n t aux hôpitaux, i n f i r m e r i e s , d i s p e n s a i r e s , c l i n i q u e s , 
maisons de convalescence ou établissements analogues où l ' o n 
t r a i t e l e s t r o u b l e s de l ' o rgan isme humain (désignés c i - a p r è s 
sous l e nom d ' " é tab l i s sements " ) . 

2) Dans t o u t établissement où des médicaments sont 
dé l i v rés par un d i spensa i re ou un serv i ce de pharmacie d i r i gé 
par une personne désignée à cet e f f e t , l e s médicaments contenant 
une substance t o x i q u e , sauf l e s médicaments a a d m i n i s t r e r 
d 'urgence dans l es s a l l e s , l es s a l l e s d 'opération e t d ' a u t r e s 
p a r t i e s de l ' é tab l i s sement , ne pourront être c o u r n i s que con­
formément aux d i s p o s i t i o n s c i - a p r è s : 

3) Les médicaments ne pourront ê t re d é l i v r é s que sur 
présentation d'une commande é c r i t e , signée par un médecin ou 
un d e n t i s t e immatriculés ou une inf irmière responsable d'une 
s a l l e , d'une s a l l e d 'opération ou de toute autre p a r t i e de 
l ' é t a b l i ssement. 

4) L ' é t i que t t e apposée sur l e ré c ip i ent dans l e q u e l 
se trouve l e médicament d o i t : 

a) i n d i q u e r l a nature du contenu; 
b) l o r s q u ' i l s ' a g i t d'une substance f i g u r a n t à 

l ' annexe I au présent Règlement, p o r t e r un signe 
d i s t i n c t i f ou toute a u t r e i n d i c a t i o n s i g n a l a n t que 
l a d i t e substance tox ique d o i t être conservée dans une 
armoire réservée exclusivement aux substances t ox iques . 

Conservation des 29. 1) Les d i s p o s i t i o n s du présent a r t i c l e s ' a p p l i q u e n t 
dans'lês'Itablis-** ^ ^ a conservat ion des substances tox iques dans l e s établissements, 
sèment s 2) Dans t o u t établissement où l es médicaments sont 

d é l i v r é s par un d i spensa i re ou un serv ice de pharmacie d i r i g é 
par une personne désignée à cet e f f e t , tous les médicaments 
sauf ceux qu i do ivent être employés dans l ' é tab l i ssement 
do ivent être conservés dans l e d i t s e r v i c e . 

3) Dans t o u t établissement où l es d i s p o s i t i o n s du 
paragraphe précédent ne sont pas a p p l i c a b l e s , t outes l e s 
substances tox iques autres que c e l l e s qui do ivent être 
u t i l i s é e s dans l ' é tab l i ssement lui-même do ivent être 
conservées: 

a) sous l a responsabi l i té d'une personne désignée à 
cet e f f e t par le Consei l d ' a d m i n i s t r a t i o n ou l e d i r e c t e u r 
de l ' é tab l i s sement ; 

b) l o r s q u ' i l s ' a g i t d'une substance f i g u r a n t à 
l ' annexe I au présent Règlement, s o i t dans une armoire , 
s o i t dans un t i r o i r , s o i t sur une étagère, réservés 
exclusivement aux substances t o x i q u e s ; 

Etant entendu que lorsque l a substance tox ique est 
placée sur une étagère, l e r é c ip i ent d o i t pouvoir se d i s ­
t i n g u e r , au toucher , des réc ip ients contenant des substances 
non tox iques et conservés dans l e s mêmes f i g u r a n t 

4) Dans t o u t établissement, l e s substances f i g u r a n t 
à l ' annexe I au présent Règlement qui sont conservées dans l es 
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s a l l e s do ivent ê tre placées dans une armoire réservée ex­
c lusivement aux substances t o x i q u e s . 

5) Tous l e s l i e u x dans l e sque l s l e s substances t ox ique ! 
do ivent ê tre conservées en v e r t u du présent a r t i c l e , seront i n ­
spectés a i n t e r v a l l e s régul iers e t au moins tous l e s t r o i s mois 
par un pharmacien ou par t o u t e autre personne désignée à cet 
e f f e t par l e Consei l d ' a d m i n i s t r a t i o n ou par l a personne q u i 
d i r i g e l ' é tab l i s sement . 

COLORATION DES SUBSTANCES TOXIQUES 

F a b r i c a t i o n de 30. Les substances toxiques f i g u r a n t à l ' annexe V I I du 
pharmaceutiques présent Règlement et destinée à l ' a g r i c u l t u r e ou à l ' h o r t i ­

c u l t u r e en vue de l a d e s t r u c t i o n des b a c t é r i e s , des m o i s i s ­
sures , des i n s e c t e s , de l a vermine ou des mauvaises herbes, 
ou pour l a p r o t e c t i o n d'immeubles ou autres c o n s t r u c t i o n s 
s u s c e p t i b l e s d ' ê t r e détru i tes par des t e r m i t e s ou autres 
i n s e c t e s , ne peuvent être vendues qu 'addit ionnées d 'un 
p r o d u i t q u i l e u r donne une couleur f a c i l e à reconnaî tre . 
Le p r o d u i t c o l o r a n t d o i t être so lub le dans l ' e a u , l orsque 
l a substance tox ique est destinée à être d issoute dans l ' e a u 
ou mélangée avec de l ' e a u . Si l a substance tox ique est un 
arsénite de sodium ou tout autre arsénite a l c a l i n , l e p r o d u i t 
c o l o r a n t d o i t être du b leu de méthylène q u i devra être 
complètement mélangé avec l a substance tox ique dans une p r o ­
p o r t i o n minimum d'une p a r t i e par po ids de bleu de méthylène, 
pour 100 p a r t i e s par poids d 'arsén i te a l c a l i n . 

T o u t e f o i s , l e présent a r t i c l e ne s ' a p p l i q u e pas: 
a) a l a pâte ou à l a poudre d 'arséniate de plomb; 
b) aux substances tox iques que l ' o n peut reconnaître 

d 'après l e u r couleur propre ; 
c) aux bains pour moutons dont l a couleur est déjà 

reconnaissab le . 

Conservation 31 . Les l i v r e s , r e g i s t r e s e t bons de commande prévus par 
comptables * e s d i s p o s i t i o n s de l 'Ordonnance ou du présent Règlement 

do ivent être conservés dans l e s locaux où l a vente a eu l i e u , 
pendant deux ans à compter du j o u r de l a vente ou du j o u r de 
l a dernière i n s c r i p t i o n dans l e l i v r e ou l e r e g i s t r e . 
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ANNEXE I 

A r t i c l e 9 

Substances du tab leau des substances tox iques auxquel les s ' a p p l i q u e n t des 
r e s t r i c t i o n s spéc ia l e s : 

A l ca lo ïdes ; les a l c a l o i d e s su ivants et l e u r s se l s , s imples ou composés: 
Acétyldihydrocodéinone 
Acon i t ( a l c a l o i d e s de 1 ' ) à l ' e x c e p t i o n de substances contenant moins de 

0,02 pour 100 d ' a l c a l d ï d e s de l ' a c o n i t . 

Apomorphine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,2 pour 100 
d'apomorphine 

A t r o p i n e , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,15 pour 100 
d ' a t r o p i n e 

Auréomycine 

Belladone ( a l c a l o i d e s de l a ) , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins 
de 0,15 pour 100 des a l c a l o ï d e s de l a bel ladone ca l cu lés sur l a base 
de 1'hyoscyamine 

Benzoylmorphine 

Benzylmorphine 

Bruc ine , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,2 pour 100 de 
b r u c i n e . 

Fèves de Calabar ( a l c a l o ï d e s de l a ) 

Cévadi l le ( a l c a l o ï d e s de l a ) , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins 
de 0 , 1 pour 100 des a l ca l o ïdes de l a Cévadi l l e . 

F e u i l l e de coca ( a l c a l o ï d e s le l a ) , a l ' e x c e p t i o n des substances contenant 
moins de 0 ,1 pour 100 d ' a l c a l o i d e de l a f e u i l l e de coca. 

Cocaine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0 , 1 pour 100 de 
c o c a ï n e . 

Codéine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 1 pour 100 de 
codéine. 

C o l c h i c i n e , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,5 pour 100 
de c o l c h i c i n e . 

Conine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0 ,1 pour 100 de 
conine 

Co tarn ine , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,2 pour 100 de 
c o t a r n i n e . 

Curar ine 

Di acétylmorphine 

Dihydrocodéinone 

Dihydrooxycodéinone 



Dihydromorphine 

Dihydromorphinone 

Ecgonine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0 , 1 pour 100 
d 'ecgonine . 

Emétine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 1 pour 100 
d'émétine. 

Ergot de s e i g l e ( a l c a l o i d e s de 1 ' ) 

Ethylmorphine , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,2 pour 100 
d ' é thy lmo rph i n e 

Gelsémium ( a l c a l o i d e s d u ) , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 
0 ,1 pour 100 d ' a l c a l o ï d e s du gelsémium. 

Grenadier ( a l c a l o ï d e s d u ) , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 
0,5 pour 100 d ' a l c a l o ï d e s du granad ier . 

Homatropine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,15 pour 100 
d 'homatropine . 

Hyoscine, a l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,15 pour 100 
d 'hyosc ine . 

Hyoscyamine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,15 pour 100 
d'hyoscyamine. 

Jaborandi ( a l c a l o i d e s d u ) , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 
0,5 pour 100 d ' a l c a l o ï d e s du j a b o r a n d i 

Lobél ie ( a l c a l o ï d e s de l a ) , à l ' e x c e p t i o n des substance contenant moins de 
0,5 pour 100 des a l c a l o ï d e s de l a l o b é l i e . 

Morphine, a l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,2 pour 100 de 
morphine ca lculée sur l a base de morphine anhydre. 

N i c o t i n e 

Papavérine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 1 pour 100 de 
papavérine. 

Pénici l l inum ( p é n i c i l l i n e ) et ses se l s ; l e u r s préparations 

Québracho ( a l c a l o ï d e s du) autres que l e s a l c a l o i d e s du québracho rouge 

Solanacées ( a l c a l o i d e s des) ne f i g u r a n t pas a i l l e u r s dans l e présent 
t a b l e a u , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,15 pour 
100 d ' a l c a l o i d e s des solanacées c a l c u l é s sur l a base de 1'hyoscyamine. 

S taph isa igre ( a l c a l o ï d e s de l a ) , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant 
moins de 0,2 pour 100 d ' a l c a l o i d e s de l a s t a p h i s a i g r e . 

S t rychn ine , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,2 pour 100 
de s t r y c h n i n e . 

Thébaine, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 1 pour 100 de 
thébaïn e. 



Vératre ( a l c a l o i d e s d u ) , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 
1 pour 100 des a l c a l o i d e s du vératre . 

Yohimbehe ( a l c a l o i d e s du) 

A l l y l i sopropy lacé ty lurée 

Amidopyrine e t ses se ls 

Amino-alcoo ls e s t é r i f i é s à l ' a c i d e benzoique, a l ' a c i d e phénylacétique, 
à l ' a c i d e phényl-propionique, a l ' a c i d e cinnamique ou avec l e s 
dér ivés de ces ac ides , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins 
de 10 pour 100 d 'amino -a l coo l s e s t é r i f i é s . 

Antimoine (substances tox iques contenant de l ' a n t i m o i n e ) à l ' e x c e p t i o n des 
substances contenant moins de l ' équ iva l ent de 1 pour 100 de t r i o x y d e 
d ' a n t i m o i n e . 

Arsenic (substances tox iques à base d ' a r s e n i c ) , à l ' e x c e p t i o n des substances 
contenant moins que l ' é q u i v a l e n t de 0,01 pour 100 de t r i o x y d e d ' a r s e n i c 

Acide b a r b i t u r i q u e e t ses s e l s ; l es dér ivés de l ' a c i d e b a r b i t u r i q u e et l e u r s 
s e l s ; l e s composés de l ' a c i d e b a r b i t u r i q u e ; ses s e l s , ses dér ivés ; 
l e u r s s e l s , avec toute a u t r e substance. 

Baryum ( s e l s de) , autres que l e s u l f a t e de baryum, l e carbonate de baryum e t 
l e s i l i c o - f l u o r u r e de baryum. 

Béta-aminopropylbenzène; ses s e l s , ses dér ivés N - a l c y l i q u e s ; l e u r s s e l s ; 
béta-aminoisopropylbenzène; ses s e l s , ses dérivés N - a l c y l i q u e s ; l e u r s 
se l s ; 

Cannabis; résine de l a Cannabis; e x t r a i t s de l a Cannabis; t e i n t u r e s de l a 
Cannabis; tannate de Cannabine. 

C a n t h a r i d i n e , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,01 pour 100 
de c a n t h a r i d i n e . 

Canthar idates , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de l ' é q u i v a l e n t 
de 0,01 pour 100 de c a n t h a r i d i n e . 

Acide cyanhydrique, à l ' e x c e p t i o n des substances q u i cont i ennent moins de 
0 ,1 pour 100, po ids pour po ids , d ' a c i d e cyanhydrique (HCN); cyanures, 
a l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins que l ' é q u i v a l e n t de 0 , 1 
pour 100, po ids pour po ids , d ' a c i d e cyanhydrique (HCN); cyanures 
doubles de mercure e t de z i n c . 

Diamino-diphényl-sulfones e t l e u r s s e l s ; dér ivés des diamino-diphény1-
su l f ones . 

D i g i t a l e (g lucos ides de l a ) , a l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins 
d'une unité d ' a c t i v i t é (d 'après l es i n d i c a t i o n s de l a Pharmacopée 
b r i t a n n i q u e ) dans deux grammes de c e t t e substance. 

D i n i t r o c r é s o l s ; d i n i t r o n a p h t o l s , d in i t rophénols ; d i n i t r o t h y m o l s . 

Ergot de s e i g l e ; e x t r a i t s d ' e r g o t de seigne; t e i n t u r e d ' e r g o t de s e i g l e . 

Guanidines, l e s su ivantes : polyméthylène d i g u a n i d i n e s , d i p a r a -
anisylphénétyl guanidine 
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Chlorure mercur ique , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 1 pour 
100 de c h l o r u r e mercur ique ; i odure mercur ique , à l ' e x c e p t i o n des sub­
stances contenant moins de 2 pour 100 d ' i o d u r e mercurique; n i t r a t e s . d e  
mercure, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins que l ' é q u i v a l e n t 
de 3 pour 100, poids pour po ids , de mercure (Hg) ; iodures m e r c u r i o -
potass iques , à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins que l ' é q u i ­
v a l e n t de 1 pour 100 d ' i o d u r e de mercure; composés organiques du 
mercure, a l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins que l ' équ iva lent 
de 0,2 pour 100, poids pour po ids , de mercure (Hg) . 

Métanitrophénol; orthonitrophénol ; paranitrophénol. 

Noix vomique, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,2 pour 
100 de s t r y c h n i n e . 

Opium, à l ' e x c e p t i o n des substances contenant moins de 0,2 pour 100 de 
morphine ca lcu lée sur l a base de l a morphine anhydre. 

Ouabaine 

Acide oxyc inchoninique (dér ivés de 1 ' ) ; l e u r s s e l s ; l e u r s e s t e r s . 

Para-aminobenzènesulfamide; ses se ls et l e s dérivés du para-aminobenzène-
su l famide , l ' u n des atomes d'hydrogène du groupe para-amino ou du 
groupe sul famide étant remplacé par un autre r a d i c a l ; l e u r s s e l s . 

P e n i c i l l i n u m ( p é n i c i l l i n e ) ; ses s e l s ; l eurs préparations. 

Phénétidylphénacétine. 

Acide phénylcinchoninique; ac ide s a l i c y l - c i n c h o n i n i q u e ; l e u r s s e l s ; l e u r s 
e s t e r s . 

Phényléthylhydantoine; ses se l s ; ses dérivés acy lés , l e u r s s e l s . 

P i c ro toxé ine . 

Plomb (composés d u ) , avec l e s acides des h u i l e s f i x e s . 

Sabine, ( h u i l e de ) . 

Streptomycine; ses se l s , s imples ou composés. 

Strophanthus, (g lucos ides d u ) . 

T h a l l i u m (se ls de) 

A l c o o l tribrométhylé. 
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ANNEXE I I 

A r t i c l e s q u i , en v e r t u de l ' a r t i c l e 13 f o n t l ' o b j e t de dérogations aux d i s ­
p o s i t i o n s de l 'Ordonnance et du Règlement. 

PREMIER GROUPE 

Exemptions générales 
A l l u m e t t e s , a p p l i c a t i o n s autres que l es a p p l i c a t i o n s pharmaceutiques, 

caoutchouc, céramique, charges p r o p u l s i v e s , charges, c i r e , c o l l e s détrempes, 
émaux, encres à marquer, encres à i m p r i m e r i e , e x p l o s i f s , g laçures , l u b r i f i a n t s 
de moteurs, mas t i c s , matériaux de c o n s t r u c t i o n , papier photographique, p ièces de 
feux d ' a r t i f i c e , pigments, matières p l a s t i q u e s , p r o d u i t s adhési fs , p r o d u i t s 
p r é s e r v a t i f s , s o l v a n t s pour l aque , valves é l e c t r i q u e s , v e r n i s . 

DEUXIEME GROUPE 

Substances toxiques 

Acétan i l ide ; a c é t a n i l i d e s 
a l c y l é s 

Acide acétique 

A l c a l o i d e s : Emétine 

Ephédra ( a l c a l o ï d e s de 1') 

Grenadier ( a l c a l o ï d e s du) 

Jaborandi ( a l c a l o ï d e s du) 

Lobél ie ( a l c a l o ï d e s de l a ) 

N i c o t i n e 
Solanacées ( a l c a l o ï d e s des) 

S t a p h i s a i g r e ( a l c a l o i d e s de l a ) 

Exemptions spéciales 
Substances ou articles renfermant la 

substance toxique qui font l'objet 
de l'exemption 

Substances a u t r e s que l e s préparations 
destinées à l a médecine humaine. 

Substances contenant moins de 20 pour 100, 
poids pour po ids , d 'ac ide acétique 
(CH3COOH). 

Ipécacuanha; e x t r a i t s e t t e i n t u r e s 
d ' ipecacuanha; substances contenant 
moins de 0,05 pour 100 d'émétine. 

Substances contenant moins de 1 pour 100 
d ' a l c a l o ï d e s de l ' ephédra . 

Ecorce du grenad ier . 

Substances contenant moins de 0,025 pour 
100 d ' a l c a l o i d e s du j a b o r a n d i . 

Préparations dest inées è atténuer des 
symptômes de l ' a s t h m e , sous forme de 
c i g a r e t t e s , de mélanges à fumer ou de 
p r o d u i t s pour f u m i g a t i o n ; substances 
contenant moins de 0 ,1 pour 100 d ' a l c a l o ï d e s 
de l a l o b é l i e . 
Tabac. 
Stramonium contenu dans des préparations 

dest inées à atténuer des symptômes de 
l ' a s t h m e , sous forme de c i g a r e t t e s , 
mélanges à fumer ou de p r o d u i t s pour 
f u m i g a t i o n . 

Savons; pommades; l o t i o n s pour usage 
ex te rne . 
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Substances toxiques 

Ammon iaque 

Arsenic (Substances tox iques 
contenant de l ' a r s e n i c ) 

Béta-aminopropylbenzène; ses se l s ; 
ses dér ivés N - a l c y l i q u e s ; l e u r s 
se l s ; béta-aminoisopropylbenzène; 
ses s e l s ; ses dér ivés N - a l c y l i q u e s ; 
l e u r s se l s 

Chloro forme 

Créosote obtenue à p a r t i r du bo i s 

D i n i t r o c r é s o l s 

Formaldéhyde 

Acide c h l o r h y d r i q u e 

Chlorure mercurique 
Chlorure mercurique; 

iodure mercurique; 
i odures mer eu r i o-
potassiques; composés 
organiques de mercure 

N i t r a t e s de mercure 

Acide n i t r i q u e 

Nitrobenzène 

Substances ou articles renfermant la 
substance toxique qui font l'objet 

de l 'exemption 
Substances autres que l e s s o l u t i o n s 

d'ammoniaque ou l e s préparations con­
tenant des s o l u t i o n s d'ammoniaque; 
l i q u i d e s contenant moins de 5 pour 100, 
poids pour po ids , d'ammoniaque ( N H 3 ) ; 
mélanges ré f r igérants ; f lacons de s e l s . 

P y r i t e s ou acide s u l f u r i q u e contenant de 
l ' a r s e n i c sous forme d' impuretés 
n a t u r e l l e s 

A p p a r e i l s à i n h a l a t i o n dans l esque l s la 
substance tox ique es t absorbée dans une 
matière s o l i d e i n e r t e . 

Substances contenant moins de 10 pour 100 
de chloroforme 

Substances contenant moins de 50 pour 100 
de créosote obtenue à p a r t i r du bo is 

Substances autres que l e s préparations 
destinées à l a médecine humaine 

Substances contenant moins de 5 pour 100, 
poids pour poids , de formaldéhyde (H.CHO); 
s o l u t i o n s photographiques de glaçage et 
de durcissement 

Substances contenant moins de 9 pour 100, 
poids pour po ids , d ' a c i d e c h l o r y d r i q u e 
(HC1) 

P i l e s é l e c t r iques 
P r o d u i t s a n t i s e p t i q u e s pour gra ines ou 

bulbes ; savons contenant au maximum 
3 pour 100 en p o i d s . 

Pommades contenant moins que l ' é q u i v a l e n t 
de 3 pour 100, poids pour p o i d s , de 
mercure (Hg) 

Substances contenant moins de 9 pour 100, 
poids pour po ids , d ' a c i d e n i t r i q u e (HNO3) 

Substances contenant moins de 0 , 1 pour 100 
de nitrobenzène; savons contenant de 1 
pour 100 de nitrobenzène. 
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Substances toxiques 

Phénols 

Phénylène diaminés; 
toluène d i aminés; 
l e u r s sels 

Acide p i c r i q u e 

Acétate de plomb 

Composés du plomb 
Hydroxyde de potasse 

F luorure de sodi um 

Hydroxyde de sodium 

S i l i c o f l o r u r e de sodium 

Acide s u l f u r i q u e 

Substances ou articles renfermant la 
substance toxique qui font l'objet 

de l'exemption 
C a r v a c r o l ; 

goudron de h o u i l l e , b r u t ou ra f f iné ; 
créosote obtenue à p a r t i r du goudron 
de h o u i l l e ; h u i l e s e s s e n t i e l l e s qu i 
renferment des phénols à l ' é t a t n a t u r e l ; 
médicaments contenant moins de 1 pour 
100 de phénol; p r o d u i t s pour v a p r o s i a t i o n 
des fosses nasales , d e n t i f r i c e s , p a s t i l l e s , 
capsules, pessa i res , pommades ou sup­
p o s i t o i r e s contenant moins de 2,5 pour 
100 de phénol; 
f lacons de s e l s ; 
savons de b lanchissage ; 
poudres d e n t i f r i c e s ; 
pâtes d e n t i f r i c e s ; 
b u t y l - c r é s o l t e r t i a i r e ; 
thymol 
Substances autres que l e s préparations 
dest inées à l a t e i n t u r e des cheveux 

Substances contenant moins de 5 pour 100 
d 'ac ide p i c r i q u e 

Substances contenant moins de 4 pour 100 
d 'acé tate de plomb. 

Emplâtres appliqués mécaniquement 
Substances contenant moins de 12 pour 100 

d'hydroxyde de potasse; accumulateurs e t 
p i l e s é l e c t r i q u e s . 

Substances contenant moins de 3 pour 100 
de f l u o r u r e de sodium en vue de l a 
conservat ion 

Substances contenant moins de 12 pour 100 
d 'hydroxyde de sodium 

Substances contenant moins de 3 pour 100 
dé s i l i c o f l o r u r e de sodium en vue de l a 
conservat ion 

Substances contenant moins de 9 pour 100, 
po ids pour p o i d s , d ' a c i d e s u l f u r i q u e , 
(H 90*) ; accumulateurs; p i l e s é l e c t r i q u e s ; 
e x t i n c t e u r s d ' i n c e n d i e . 
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TROISIEME GROUPE 

Dérogations 

Substances toxiques 
Acide acétique 
Créosote obtenue a p a r t i r 

du bois 
Acide formique 
Acide c h l o r h y d r i q u e 
Acide n i t r i q u e 
Paranitrophénol 
Phénols, dans des préparations 

contenant moins de 60 pour 
100, poids pour p o i d s , de 
phénols 

Phosphore jaune 
Hydroxyde de potassium 
Hydroxyde de sodium 
S i l i c o f l u o r u r e de sodium 
Acide s u l f u r i q u e 

subordonnées à certaines conditions 

Condi tions 
Sous réserve des d i s p o s i t i o n s c i - a p r è s , ces sub­

stances sont exemptées des d i s p o s i t i o n s de 
l 'Ordonnance e t du Règlement l o r s q u ' e l l e s sont 
employées exc lus ivement à des f i n s a g r i c o l e s , 
commerciales ou i n d u s t r i e l l e s ; a c o n d i t i o n que 

a) La substance s o i t vendue en quantité d'une 
l i v r e au moins; 

6) La substance s o i t contenue dans un réc ip i ent 
imperméable et suffisamment rés i s tant pour é v i t e r 
t o u t e p e r t e au cours de l a manutention e t du 
t r a n s p o r t ; 

c) I l est i n t e r d i t de conserver l a substance 
dans une p a r t i e quelconque de locaux ou l ' o n 
conserve des a l i m e n t s ; 

d) Le r é c ip i ent q u i c o n t i e n t l a substance 
t ox ique d o i t être muni d'une é t iquet te i n d i q u a n t 
l e nom de l a substance, l e nom du vendeur e t 
l ' a d r e s s e des locaux dans l esque l s l a substance 
a été vendue, ou, l o r s q u ' i l s ' a g i t d'une sub ­
stance t ox ique f o u r n i e par un entrepôt ou un 
dépôt, l ' a d r e s s e de l ' é tab l i s sement p r i n c i p a l 
du f o u r n i s s e u r , ou, dans l e cas d 'une s o c i é t é 
anonyme, du s iège s o c i a l de l a s o c i é t é , e t 
p o r t e r l a mention "Poison - ne pas absorber" 
en l e t t r e s rouges ou se détachant sur un fond 
rouge, en langues ang la i ses , malaise e t 
c h i n o i s e . L e s d i t e s i n d i c a t i o n s do ivent 
f i g u r e r sur une é t iquet te d i s t i n c t e ou ê t re 
encadrées d 'un f i l e t à l ' i n t é r i e u r duquel ne 
d o i t f i g u r e r aucune a u t r e i n s c r i p t i o n . 
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ANNEXE I I I 

Substances q u i , aux termes de l ' a r t i c l e 14, ne peuvent ê tre vendues au dé ta i l 
que sur ordonnance dé l ivrée par un médecin, un d e n t i s t e ou un vétér ina ire i m ­
matriculés . 

Amidopyrine e t ses se ls 

Auréomycine e t l e s se ls q u i en dérivent 

Acide b a r b i t u r i q u e et ses s e l s ; l e s dérivés de l ' a c i d e b a r b i t u r i q u e e t l e u r s 
seu l s ; l e s composés de l ' a c i d e b a r b i t u r i q u e ; ses s e l s , ses dér ivés ; l e u r s 
s e l s , en combinaison avec une a u t r e substance 

Diamino-diphényl-sulfones e t l e u r s s e l s ; l es dérivés des diamino-diphény1-
sul fones 

D i n i t r o c r é s o l s ; d i n i t r o n a p h t o l s ; d ini trophénols ; d i n i t r o t h y m o l s ; 

Acide hydrazide i s o n i c o t i n i q u e et ses préparations 

Para-aminobenzènesulfami de e t ses s e l s ; l e s dérivés du para-aminobenzène-
su l famide , dans l e sque l s l ' u n des atomes d'hydrogène du groupe para-
amino ou du groupe sul famide est remplacé par un a u t r e r a d i c a l ; l e u r s 
sels 

P e n c i l l i n u m ( p é n i c i l l i n e ) ; ses s e l s ; l e u r s préparations 

Acide phénylcinchoninique; acide s a l i c y l - c i n c h o n i n i q u e ; l e u r s s e l s ; l e u r s 
e s t e r s 

Streptomycine; ses s e l s , simples ou composés 

S u l f o n a l ; su l f ona l s a l cy l és 

Stroptomycine; ses s e l s , s imples ou composés 

Terramycine et l e s se ls qui en dérivent 
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ANNEXE I V 

I n d i c a t i o n s r e l a t i v e s aux p r o p o r t i o n s de substance t ox ique autor isées dans 
c e r t a i n s cas en v e r t u de l ' a l i n é a a) du paragraphe 2) de l ' a r t i c l e 19. 

Nom de la substance toxique 
Alca l o ïdes : 

A c o n i t ( a l c a l o i d e s de 1*) 

Belladone ( a l c a l o ï d e s de l a ) 
Fève de Calabar ( a l c a l o ï d e s de l a ) 
Cévadi l le ( a l c a l o i d e s de l a ) 
F e u i l l e de coca ( a l c a l o i d e s de l a ) 
Ephédra ( a l c a l o i d e s de 1 ' ) 
Ergot de s e i g l e ( a l c a l o ï d e s de 1 ' ) 
Gelsémium ( a l c a l o i d e s du) 
Grenadier ( a l c a l o i d e s du) 
Jaborandi ( a l c a l o i d e s du) 
Lobél ie ( a l c a l o i d e s de l a ) 
Québracho ( a l c a l o i d e s d u ) , 

autes que l e s a l c a l o ï d e s 
du québracho rouge 

A l ca lo ïdes des solancées ne 
f i g u r a n t pas a i l l e u r s dans 
l e tab l eau des substances 
tox iques 

Staphisàigre ( a l c a l o ï d e s du) 
Vératre ( a l c a l o ï d e s du) 
Yohimbehe ( a l c a l o ï d e s du) 
Antimoine (substances tox iques 

contenant de l ' a n t i m o i n e ) 

Arsenic (substances t ox iques 
contenant de l ' a r s e n i c ) 

Barym, ( se l s de) 

Acide cyanhydrique; cyanures, 
cyanures doubles de mercure 
ou de z inc 

Indications 
La p r o p o r t i o n d ' a l c a l o ï d e s de l ' a c o n i t contenus 

dans l a préparation ca l cu lée en prenant l ' u n 
d'eux comme représentant l a t o t a l i t é des 
a l c a l o ï d e s . 

Même p r o p o r t i o n qu 'en ce q u i concerne l ' a c o n i t 
(remplacer acon i t par be l ladone , fève de 
Calabar ou t o u t e autre substance t o x i q u e , 
selon l e cas) . 

La p r o p o r t i o n de t r i o x y d e d ' a n t i m o i n e ( S b 2 0 3 ) 
ou de pentaoxyde d ' a n t i m o i n e ( S b 2 0 5 ) contenue 
dans l a préparation ca l cu l ée comme s i t o u t 
l ' a n t i m o i n e (Sb) contenu dans l a substance 
tox ique a v a i t été transformé en t r i o x y d e ou 
en pentaoxyde d ' a n t i m o i n e , se lon l e cas. 

La p r o p o r t i o n de t r i o x y d e d ' a rsen i c ( A s 2 o 3 ) ou 
de pentaoxyde d ' a r s e n i c ( A s 2 0 5 ) contenue dans l a 
préparation ca l cu lée comme s i t o u t l ' a r s e n i c 
(As) contenu dans l a substance tox ique a v a i t 
é té transformé en t r i o x y d e ou en pentaoxyde 
d ' a r s e n i c , selon l e cas. 
La p r o p o r t i o n d 'un se l déterminé de baryum que 

l a préparation c o n t i e n d r a i t s i t o u t l e 
baryum (Ba) contenu dans l a substance 
tox ique a v a i t été transformé en ce s e l . 

La p r o p o r t i o n d 'ac ide cyanhydrique (HCN) 
contenu dans l a préparation ca lcu lée comme 
s i tous l e s cyanures contenus dans l a s u b ­
stance t ox ique a v a i e n t été transformés en 
acide cyanhydrique. 
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Nom de la substance toxique 
D i g i t a l e (g lucos ides de l a ) ; 

a u t r e s p r i n c i p e s a c t i f s de 
l a d i g i t a l e 

Hypophyse, ( p r i n c i p e s a c t i f s d ' ) 

I n s u l i n e 

Mercure, (composés organiques 
du) 

Noix vomique 

Opium 

Phénols 

Composés du phénol avec un 
métal 

Plomb (composés du plomb 
avec l e s acides des h u i l e s 
f i x e s ) 

Hydroxyde de potassium 

Hydroxyde de sodium 

Strophanthus (g lucos ides du) 

Indications 
Le nombre d 'unités d ' a c t i v i t é (selon l a 

d é f i n i t i o n de l a Pharmacopée b r i t a n n i q u e ) 
contenues dans une quantité déterminée de 
préparation. 

a) Le nombre d 'uni tés d ' a c t i v i t é , selon l a 
d é f i n i t i o n de l a Pharmacopée b r i t a n n i q u e , 
contenu dans une quantité déterminée de 
préparation, ou 

b) La p r o p o r t i o n substance d'hypophyse ou de 
lobe antérieur ou de lobe pos tér i eur , selon 
l e cas, que c o n t i e n t l a préparation; ou 

c) La quantité d'hypophyse ou de lobe antérieur 
ou de lobe p o s t é r i e u r , selon l e cas, à p a r t i r 
de l a q u e l l e on a obtenu une quantité 
déterminée de préparation, ( i n d i q u e r s i l a 
quantité considérée correspond a de l a sub­
stance d'hypophyse f ra î che ou desséchée) . 

Le nombre d 'uni tés d ' a c t i v i t é , selon l a d é f i n i t i o n 
de l a Pharmacopée b r i t a n n i q u e , contenu dans une 
quantité déterminée de préparation. 

La p r o p o r t i o n de mercure (Hg) en combinaison 
organiques contenue dans l a préparation. 

La p r o p o r t i o n de s t r y c h n i n e contenue dans l a 
préparation. 

La p r o p o r t i o n de morphine contenue dans l a 
préparation. 

La p r o p o r t i o n de l a somme des phénols contenus 
dans l a préparation. 

La p r o p o r t i o n t o t a l e des phénols contenus dans 
l a préparation ca l cu lée comme s i tous l e s 
composés de phénols avec un métal" ava ient été 
transformés en phénols correspondants . 

La p r o p o r t i o n d'oxyde de plomb (PbO) contenu dans 
l a préparation ca l cu lée comme s i t o u t l e plomb 
de l a substance t ox ique a v a i t été transformé 
en oxyde de plomb. 

La p r o p o r t i o n de protoxyde de potassium ( K 2 0 ) 
contenue dans la préparation ca l cu lée comme 
s i t o u t 1 'hydroxyde de potassium a v a i t été 
transformé en protoxyde de potassium. 

La p r o p o r t i o n de protoxyde de sodium (Na 2 0) 
contenue dans l a préparation ca l cu lée comme 
s i t o u t 1 'hydroxyde de sodium a v a i t été 
transformé en protoxyde de sodium. 

La quantité de t e i n t u r e normalisée de s t r o p h ­
anthus , selon l a d é f i n i t i o n de l a Pharmacopée 
b r i t a n n i q u e , q u i possède l a même a c t i v i t é 
qu'une quantité déterminée de l a préparation 
lorsque c e t t e préparation est t i t r é e par la 
méthode d é c r i t e dans l a d i t e Pharmacopée. 
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Nom. de la substance toxique Indications 
Capsules surrénales ( p r i n c i p e s o) La p r o p o r t i o n de glande surrénale , ou d ' é corce 

a c t i f s des capsules surrénales ) ; ou de substance médullaire de c e t t e glande, 
l e u r s s e l s selon l e cas, contenue dans l a préparation; 

ou 
b) La quantité de glande surrénale, ou d 'écorce 

ou de substance médullaire de l a glande, 
s u i v a n t l e cas, à p a r t i r de l a q u e l l e on a 
obtenu une quantité déterminée de préparation 
( i n d i q u e r s i l a quantité correspond à de l a 
substance de glande surrénale fraîche ou 
desséchée)• 

Thyroïde ( p r i n c i p e s a c t i f s de a) La p r o p o r t i o n de glande thyroïde contenue 
l a glande thyro ïde ) ; l e u r s dans l a préparation; ou 
se ls 0 ) La quantité de glande thyroïde à p a r t i r de 

l a q u e l l e on a obtenu une quantité déterminée 
de préparation en i n d i q u a n t s i c e t t e quantité 
correspond à de l a substance de glande 
thyroïde f ra îche ou desséchée. 
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ANNEXE V 

I n d i c a t i o n a f o u r n i r sur l a n a t u r e de l a substance t o x i q u e , comme p r e s c r i t 
aux termes de l ' a r t i c l e 20 aux f i n s d ' a p p l i c a t i o n de l ' a l i n é a c) du paragraphe 2 de 
l ' a r t i c l e 6 de l 'Ordonnance. 

1 . A munir d'une é t ique t te sur l a q u e l l e f i g u r e r o n t l e s mots: " A t t e n t i o n . 
I l est dangereux d ' u t i l i s e r c e t t e préparation sans s u i v r e l e s i n d i c a t i o n s d 'un 
médecin": 

Médicaments préparés ~a l ' avance -en vue du t r a i t e m e n t i n t e r n e des t r o u b l e s de 
l ' o rgan isme humain, s i l e médicament en q u e s t i o n ou l a substance tox ique q u ' i l 
c o n t i e n t est l ' u n e des substances su ivantes : 

A l ly l i sopropy lacé ty lurée 
Béta-aminopropylbenzène; ses s e l s , ses dérivés N - a l c y l i q u e s ; l e u r s s e l s ; 

beta-aminoisopropylbenzène; ses se l s ; ses dér ivés N - a l c y l i q u e s ; l e u r s 
s e l s . 

I n s u l i n e 
Phényléthylhydantoïne; ses s e l s , ses dérivés a l c y l i q u e s ; l e u r s se ls 
P r i n c i p e s a c t i f s de l 'hypophyse 
P r i n c i p e s a c t i f s de l a glande thyroïde ; l e u r s s e l s . 

2. A munir d'une é t ique t te sur l a q u e l l e f i g u e r o n t l e s mots: " A t t e n t i o n . I l 
est dangereux de dépasser l a dose p r e s c r i t e " . 

Médicaments contenant une substance t o x i q u e , préparée a l ' a v a n c e en vue du 
t r a i t e m e n t i n t e r n e des t r o u b l e s de l ' o rgan isme humain, q u i ne f i g u r e n i a l 'Annexe I 
n i au paragraphe 1 de l a présente Annexe n i ne c o n t i e n t une substance f i g u r a n t au 
paragraphe 1 . 

3. Les substances énumérées c i - a p r è s devront p o r t e r une é t iquet te sur l a q u e l l e 
f i g u r e r o n t l e s mots: "Po ison . Usage vétér ina i re seulement" : 

Médicaments, c ons t i tués , dans l e u r t o t a l i t é ou en p a r t i e , par une substance 
t ox ique préparée a l ' avance en vue du t r a i t e m e n t des animaux. 

4. A munir d'une é t iquet te sur l a q u e l l e f i g u e r o n t l e s mots: " A t t e n t i o n . 
Cette préparation peut provoquer chez c e r t a i n e s personnes une in f l ammat i on grave 
de l a peau et ne d o i t ê tre u t i l i s é e que conformément aux i n s t r u c t i o n s données par 
un s p é c i a l i s t e " . 

Les t e i n t u r e s pour cheveux qui sont ou qui cont i ennent des phénylène -
diamines ou des toluène - d iamines , ou l e u r s s e l s . 
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ANNEXE VI 

Substances tox iques auxquel les s ' a p p l i q u e l ' a r t i c l e 26 ( T r a n s p o r t ) . 
Arsenic (substances toxiques contenant de l ' a r s e n i c ) 
Baryum ( se l s de) 
Acide cyanhydrique; cyanures 
Mercure (substances tox iques contenant du mercure) 
N i c o t i n e 
Strychnine 
T h a l l i u m ( s e l s de) 

ANNEXE V I I 

Substances auxquel les s ' app l ique l ' a r t i c l e 30 ( C o l o r a t i o n ) . 
Arséniates Composés organiques de l ' a r s e n i c 
Arsénites Oxydes d ' a r s e n i c 
Acéto -arséni tes de c u i v r e Thioarséniates de sodium 
Halogénures d ' a r s e n i c Su l fures d ' a r s e n i c 
Chlorure mercurique 
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ANNEXE V I I I 

Modèle A 

Ordonnance de 1952 sur les substances toxiques 
Licence a u t o r i s a n t l ' i m p o r t a t i o n et l ' en t reposage des substances tox iques 

En v e r t u des pouvo i r s qui nous sont conférés en a p p l i c a t i o n de l 'Ordonnance 
c i -dessus , nous a u t o r i s o n s par l a présente 
exerçant son commerce à 
à i m p o r t e r des substances tox iques à compter de ce j o u r j u s q u ' a u 31 décembre 1 9 . . . . . 

La présente l i c e n c e est dé l ivrée sous réserve des d i s p o s i t i o n s de l 'Ordonnance 
de 1952 sur l es substances tox iques e t de t o u t règlement p r i s en a p p l i c a t i o n de 
c e l l e - c i e t sous réserve , d ' a u t r e p a r t , des c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

F a i t à l e 19. 

Le fonctionnaire habilité à 
délivrer des licences 

Reg i s t re N°, 

Modèle B 

Ordonnance de 1952 sur les substances toxiques 
Licence a u t o r i s a n t d'une manière générale la vente en gros et au d é t a i l 

des substances toxiques 

A u t o r i s a t i o n est donnée par l a présente à 
d 
exerçant son a c t i v i t é p r o f e s s i o n n e l l e à • 
de se l i v r e r d'une manière générale au commerce de gros e t de d é t a i l de substances 
tox iques au l i e u où se t r o u v e son commerce, sous réserve des d i s p o s i t i o n s de 
l 'Ordonnance de 1952 sur les substances tox iques et de t o u t règlement p r i s en 
a p p l i c a t i o n de c e l l e - c i , e t sous réserve, d ' a u t r e p a r t , des c o n d i t i o n s spéc ia les 
indiquées c i - a p r è s , à s a v o i r : 

La présente l i c ence prendra e f f e t l e . • 19 
et v i endra a e x p i r a t i o n l e 31 décembre de l a d i t e année. 

F a i t a • 19 

Le fonctionnaire habilité à 
délivrer des licences 

Reg i s t re N° 
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Modèle C 

Ordonnance de 1952 sur les subs tan ces toxiques 
Licence a u t o r i s a n t à détenir e t à vendre en gros des substances tox iques 

A u t o r i s a t i o n est donnée par l a présente à 
de 
exerçant son a c t i v i t é p r o f e s s i o n n e l l e à 
de détenir e t de vendre en gros , dans l e s d i t s locaux, l es substances tox iques 
énumérées c i - a p r è s : 

La présente l i cence est dé l ivrée sous réserve des d i s p o s i t i o n s de l 'Ordonnance 
de 1952 sur l es substances tox iques e t de t o u t règlement p r i s en a p p l i c a t i o n de 
c e l l e - c i , et sous réserve , d ' a u t r e p a r t , des c o n d i t i o n s su ivantes : 

La présente l i c ence prendra e f f e t le 19 et 
v i e n d r a à e x p i r a t i o n l e 31 décembre de l a d i t e année. 

F a i t à l e 19 

Le fonctionnaire habilité h 
délivrer des licences 

Reg is t re N° 

Modèle D 

Ordonnance de 1952 sur les substances toxiques 
Licence a u t o r i s a n t l a détention e t l a vente au d é t a i l de substances tox iques 

A u t o r i s a t i o n est donnée par l a présente à 
de , . . 
exerçant son a c t i v i t é p r o f e s s i o n n e l l e à • 
de détenir et de vendre au d é t a i l , dans l e s d i t s l ocaux , l e s substances tox iques 
énumérées c i - a p r è s : 

La présente l i c e n c e es t dé l ivrée sous réserve des d i s p o s i t i o n s de l 'Ordonnance 
de 1952 sur l es substances tox iques e t de t o u t règlement p r i s en a p p l i c a t i o n de 
c e l l e - c i , e t sous r é s e r v e , ' d ' a u t r e p a r t , des c o n d i t i o n s su ivantes : 
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La présente l i c ence prendra e f f e t l e 
à e x p i r a t i o n l e 31 décembre de l a d i t e année. 

F a i t à l e 

19 

19 

e t v i endra 

Le fonctionnaire habilité à 
délivrer des licences 

Reg i s t re N° 

Modèle E 

Registre de vente des substances toxiques 
Date de l a vente 
Nom de l ' a c h e t e u r 
Adresse de l ' a c h e t e u r 
Nom de l a personne ayant recommandé l ' a c h e t e u r .< 
Adresse de l a personne ayant recommandé l ' a c h e t e u r 

Nom et quantité de l a substance tox ique vendue 

Fins auxquel les l ' a c h e t e u r d e s t i n e l a substance tox ique 

Signature de l ' a c h e t e u r 
Signature de l a personne ayant recommandé l ' a c h e t e u r 
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Modèle F 

Nom de l a substance t ox ique 
Emballage 

Date d 'entrée 
ou de ven te 

N° de sér ie 
de l a f e u i l l e 
de vente 

Nom de 
1 'acheteur 
ou du 
f o u r n i sseur 
(ou nom du 
n a v i r e à bord 
duquel l a 
substance 
tox ique est 
arrivée 

Adresse de 
1 'acheteur 

Stock 
i n i t i a l 

Entrées Ventes R e l i q u a t 



ANNEXE IX 

A r t i c l e 7 

Les d r o i t s à percevo i r pour t o u t e l i c ence dé l ivrée en v e r t u de l 'Ordonnance 
sont f i x é s à 15 d o l l a r s : 

Etant entendu que l e s pharmaciens immatriculés seront exonérés de tous 
d r o i t s à payer pour une l i c e n c e dé l ivrée en v e r t u de l 'Ordonnance ou du 
présent Règlement et qu'une personne q u i a besoin de p l u s i e u r s l i cences en 
v e r t u de l 'Ordonnance ou du présent Règlement, aux f i n s de sa pro fess i on ou 
de son commerce, ne p a i e r a qu'un d r o i t de 25 d o l l a r s . 

Par ordre de Son Excellence l e Gouverneur 

R. G. AIKMAN 
Secrétaire principal 
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